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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosen opis:

Pokrov

Vr& za miksanje iz Tritana®, brez BPA
Rezilo NutriBlade

Upravljalna plo$¢a

Motorna enota

Vr& za na pot iz Tritana®, brez BPA
Pokrov za shranjevanje

Zapiralo pokrova

Pokrov za pitje in za na pot

©COoONOOA~WONE

Pomembno:

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost
Motorne enote ne potapljajte v vodo

ali katero koli drugo tekoCino ter je ne
spirajte pod pipo.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno
omreZje, preverite, ali napetost,
navedena na podstavku aparata,
ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparata ne uporabljajte, Ce so
poSkodovani vtikac, kabel ali katera
druga komponenta.

Poskodovan omrezni kabel sme
zamenijati le podjetje Gorenije,
Gorenjev poobla$c¢eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.
Aparat ni namenjen, da bi ga
uporabljali otroci in osebe z
zmanjSanimi fizi€nimi ali psihiCnimi
sposobnostmi ali osebe s
pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem,
razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali
jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Aparata ne pustite delovati brez
nadzora.

V aparatu nikoli ne meSajte gaziranih
pijaC. Zaradi pritiska v posodi lahko
pride do poskodb posode, kar lahko
povzroCi resne telesne poskodbe.

V aparatu ne mesajte vrocih tekoCin.
Ce na aparatu opazite, da je ta na
kakrSen koli na¢in poskodovan,
prenehajte z uporabo in se obrnite na
najblizji Gorenjev pooblaséeni servis.
Rok in nastavkov ne priblizujte
rezilom.

Ne Cistite z vodo, ki ima ve¢ kot

80 °C.



Pozor: aparat je namenjen
izklju€éno za osebno uporabo
v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalcev, ki jih Gorenje
posebej ne priporoca. V primeru
uporabe tovrstnih nastavkov se
garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat, poskrbite, da
so vsi sestavni deli pravilno
namesceni.

Poskrbite, da bo motorna enota med
delovanjem suha.

Maksimalen ¢as uporabe aparata, ko
je v vrcu prisotna tudi voda, je 1
minuta.

Ce se motor ustavi in ga ni mozno
ponovno zagnati, aparat izkljuCite iz
elektricnega omreZja in pustite, da se
pred nadaljnjo uporabo ohladi (vsaj
eno uro).

Naprava ni primerna za uporabo na
prostem.

Pozor: doloéena semena in
peske ob zauzitju v telesu
sprosc¢ajo cianide! Pred
uporabo vedno odstranite
peske jabolk, sliv, breskev,
c¢esSenj in marelic!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Priprava za uporabo:

1. Odstranite embalazo.
2. Aparat ocistite, kot je navedeno v poglavju
“Cis¢enje”.

Uporaba aparata:

Pred pricetkom izdelave soka temeljito operite vse
sestavine. Narezite jih na manjse kose.
Trde koS¢ice je treba odstraniti.

V vr¢ za miksanje ali vr¢ za na pot dodajte
sestavine ter tekocino po izbiri, do oznake MAX.
Prepri¢ajte se, da je rezilo dobro privito.

Vré z rezilom namestite na motorno enoto.

Pogonska enota ima varnostno stikalo. Ce posode

niste namestili pravilno, aparat ne bo deloval.
=
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Aparat prikljucite na elektricno omrezje.

Pritisnite gumb za vklop/izklop (ON/OFF). Gumb
se bo osvetlil. Aparat je pripravljen na uporabo.

Ko pritisnete na gumb LOW HIGH, se osvetli tipka,
aparat se vklopi in deluje z nizko hitrostjo. S
ponovnim pritiskom na gumb LOW HIGH povecate
hitrost vrtenja.

Vrtenje izklopite s pritiskom na gumb ON/OFF.

Ko pritisnete na gumb PULSE, se ta osvetli,
aparat se vklopi na visoki hitrosti in deluje 2
sekundi.

Aparat izklopite tako, da pritisnete in drzite gumb
ON/OFF 3 sekunde.

Maksimalni ¢as neprekinjenega delovanja je 1
minuta. Po preteku tega ¢asa je treba pocakati 1
minuto, da se aparat ohladi. Tak enominutni cikel
lahko ponovite najvec trikrat. Potem pocakaijte 3
minute, da se aparat ohladi!

Po kon&ani uporabi aparat izklopite in ga izkljucite
iz omrezne vti¢nice.

Z aparatom upravljajte samo s suhimi rokami.

Nasveti:

Ce je v vréu preved sestavin in niste dodali dovolj
tekoc€ine, je lahko meSanica pregosta in se
sestavine z vrha ne morejo potopiti do rezil. V tem
primeru odstranite vr¢ z rezilom s pogonske enote
in ga dobro pretresite. Nato vr¢ z rezilom ponovno
namestite na pogonsko enoto.

Ciséenje:
Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi

Cistili ali agresivnimi teko€inami, kot so alkohol,
bencin ali aceton.

Cis&enje aparata je enostavnejse, &e ga izvedete
takoj po uporabi.

Aparat razstavite v obratnem vrstnem redu, kot ste
ga sestavili.

Pogonske enote ne potapljajte v vodo ali izpirajte

pod pipo. Za ¢iS€enje uporabite vlazno krpo.
Rezila niso primerna za ¢iS¢enje v pomivalnem
stroju. Za CiS€enje uporabite toplo vodo in
detergent. Med ¢iS¢enjem ne odstranjujte tesnil.
Odstranitev tesnila lahko povzroci poSkodbe in
puscanje.

Vr&a lahko pomivate na zgornji resetki
pomivalnega stroja pri nizjih temperaturah (manj
kot 80 °C).

Za Cis€enje ne uporabljajte kovinskih
pripomockov, saj lahko le-ti poSkodujejo aparat.

Okolje:

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancijain servis:

Za informacije ali v primeru tezav obi$¢ite
Gorenjevo spletno stran na naslovu
www.gorenje.com oziroma se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi tak§nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male in inovativne gospodinjske aparate.

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA.

PridrZujemo si pravico do sprememb.



UPUTE ZA UPORABU

Opéi opis:

Vr& za miksanje iz Tritana®, bez BPA
Ostrica NutriBlade

Upravljacka plo¢a

Motorni pogon

Prenosivi vr¢ iz Tritana®, bez BPA
Pokrov za ¢uvanje

ZatvaraC pokrova

Pokrov za ispijanje i za noSenje

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

Vazno:

Prije poCetka uporabe uredaja detalino se
upoznajte s korisni¢kim priruénikom i sacuvajte ga
za mozebitno kasnije koriStenje.

Opasnost

Uredaj ne smijete uranjati u vodu, niti
ga ispirati pod mlazom tekuce vode.

HR

Vazna upozorenja:

Prije prikljuCenja uredaja na elektricnu
instalaciju, provjerite dali napon
uredaja naveden na postolju odgovara
naponu vaSe kucne elektriCne
instalacije.

Uredaj ne smijete koristiti ukoliko
utvrdite da je oSteCen bilo prikljucni
kabel, njegov utikac, ili bilo koja druga
komponenta. Ostecen prikljuéni kabel
smije zamijeniti iskljuivo Gorenje,
ovlasteni servis Gorenja, ili neka druga
odgovarajuce struéno osposobljena
osoba.

Uredaj nije namijenjen za to da ga
koriste djeca ili osobe smanjenih
fiziCkih ili umnih sposobnosti, kao ni
osobe s nedostatkom znanja i
iskustava, osim ukoliko su prilikom
koridtenja uredaja pod odgovarajuéim
nadzorom, ili ako ih prilikom toga
savjetue i usmjerava  osoba
odgovorna za njihovu sigurnost.

Djeci nemojte dozvoliti da Kkoriste
uredaj kao igracku.

Uredaj nemojte ostaviti da radi bez
nadzora. U uredaju nemojte nikad
mijeSati gazirana pica. Pritisak u
posudi moze prouzroCiti oStecenja
posude, Sto moze izazvati i ozbiljne
tielesne ozljede.

Ukoliko utvrdite da je bilo koji dio
uredaja oSteCen, smjesta prekinite s
uporabom, i obratite se najblizem
ovlastenom servisu Gorenje.



Ruke i nastavke uvijek drzite podalje
od nozeva, odnosno ostrica.

Uredaj nemojte Cistiti vodom Cija
temperatura prelazi 80 °C.

Paznja: uredaj je
namijenjen iskljucivo
za osobnu uporabu u
kuc¢anstvul!

Nikad nemojte koristiti nikakve druge
prikljucke, odnosno nastavke drugih
proizvodaga, osim ako ih Gorenje
izriCito odobri. Uporaba bilo kakvih
drugih priklju¢aka ponistava garanciju.
Prije no $to ukljucite aparat, provjerite
da li su svi sastavni dijelovi pravilno
namjesteni.

Pobrinite se da motorni pogon uredaja
tijlekom rada bude suh.

Maksimalno dozvoljeno vrijeme za rad
uredaja kada je u vrcu prisutna i voda
je 1 minuta.

U sluCaju mljevenja suhih sastojaka,
maksimalno vrijeme rada uredaja je 30
sekundi.

Ukoliko se motor zaustavi, i nije ga
moguée ponovno pokrenuti u rad,
iskljuCite ~ uredaj iz elektricne
instalacije, i ostavite ga da se prije
slijedeceg upucivanja u rad ohladi
(barem jedan sat).

Uredaj nije namijenjen uporabi na
otvorenom.

Paznja: odredene sjemenke i

kosStice  voca ad se
progutaju mogu u tijelu

oslobadati  cijanide! Prije
uporabe uvijek odstranite
kostice jabuka, Sljiva,

bresaka, treSanja i kajsija!

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj
direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne
elektricne i elektronske opreme (Waste
Electrical and Electronic Equipment WEEE).
Upute iz direktive opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom
i elektronskom opremom, vazec¢e u Ccitavoj
Europskoj Uniji.

Priprema za uporabu:

1. Odstranite ambalazu.
2. Uredaj ocistite kako je opisano u poglavlju
“Ciscenje”.

Rukovanje uredajem:

Prije pocetka izrade soka temeljito operite sve
sastojke koje Cete koristiti. Narezite ih na manje
komadice.

Tvrde kostice potrebno je odstraniti.

U vré za miksanje ili u prenosivi vré (za na put)
dodajte tekucinu po izboru. Pri tome vodite raéuna
0 oznaci MAX.

Provijerite da li je ostrica dobro priévrséena.

nozevima
pogonsku jedinicu.
Pogonska jedinica ima zastitni sigurnosni prekidac.
Ukoliko posudu niste pravilno namijestili, uredaj
nece funkcionirati.

Vré s (o$tricama) namjestite na




Ukop¢ajte prikljuéni kabel uredaja u elektricnu
instalaciju.

Pritisnite gumb za uklju€enje/iskljuenje naprave
(ON/OFF). Gumb se na pritisak osvijetli. Uredaj je
spreman za uporabu.

Pritiskom na gumb LOW HIGH, tipka zasvijetli, a
uredaj se upucCuje u rad na najnizoj brzini.
Ponovnim  pritskom na gumb LOW HIGH
povecavate brzinu vrtnje ostrice.
Vrtnju  iskljugite  pritiskom  na
uklju€enje/iskljucenje ON/OFF.
Kada pritisnete gumb PULSE, on zasvijetli i uredaj
se uputi u rad na visokoj brzini i radi 2 sekunde.
Rad uredaja iskljuCite tako da pritisnete i drzite
pritisnut gumb za ukljuenje/iskljucenje ON/OFF 3
sekunde.

Maksimalno vrijeme neprekidnog rada uredaja je 1
minuta. Nakon isteka tog vremena treba pri¢ekati
1 minutu da se uredaj ohladi. Ovakav jednominutni
interval smijete ponoviti najvise tri puta. Nakon toga
pricekajte 3 minute da se uredaj ohladi!

gumb  za

U slu€aju suhog mljevenja (bez dodane tekuéine),
maksimalno razdoblje neprekidnog rada je 30
sekundi. Nakon isteka tog vremena potrebno je
pri€ekati 5 minuta da se uredaj ohladi.

Nakon zavrSene wuporabe iskljucite uredaj i
iskop€ajte prikljucni kabel iz uti¢nice elektricne
energije.

Uredajem smijete rukovati samo ako imate suhe
ruke.

Savjeti:

Ukoliko je u vréu previSe sastojaka, i niste dodali
dovoljno tekucine, mjeSavina moze biti previSe
gusta. U slucaju previSe guste mjeSavine sastojci s
vrha ne mogu doprijeti do dna gdje se nalaze
nozevi. U tom sluéaju vré s ostricama skinite sa
pogonske jedinice i dobro ga pretresite. Zatim vr¢ s
nozevima ponovno namjestite na pogonsku
jedinicu.
Ciséenje:
Uredaj nemojte Cistiti spuzvicama za CiSCenje,
korozivnim sredstvima za CiS¢enje, ili agresivnim
teku¢ingma kao $Sto su alkohol, benzin jli
aceton.CiSéenje aparata ¢e biti najjednostavnije
ukoliko ga obavite odmah nakon uporabe.
Uredaj rastavite obrnutim redoslijedom od onog
prilikom sastavljanja. o o
Pogonskl motor nemojte uranjati u vodu niti ispirati
od slavinom. Za ¢iS¢enje Koristite samo vlaznu
rpu.
Ostrice noZeva nisu primjerene za pranje u perilici
posuda. Za ciScenje koristite toplu vodu i
deterdzent. Tijekom ¢iSéenja nemoijte skidati brtve.
Uklanjanjem brtvi mozete prouzroCiti ostecenja i
()/ropustanja. -
réeve mozete prati na gornjoj resetki perilice za
Eosvulgle na nizim temperaturama ﬁlspod 0°C).
a CiS¢enje nemojte koristiti metalna pomagala, jer
njima mozete ostetiti uredaj.

Briga za okolinu:

Nakon isteka njegova zivotnog vijeka uredaj
nemojte baciti zajedno s qobic";aienim kucanskim
otpacima, nego ga predajte ovlastenim zbirnim
mjestima za recikliranje. "Takvim zbrinjavanjem
dotrajalog uredaja pomazete u o€uvanju okoline.

Garancijai servis:

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija
u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posjetite internetnu stranicu Gorenja
www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vaSoj drzavi (telefonski broj
takvog centra naveden_ je ~u globalnom
%arancuskom listu_koji vaZi u cCitavom svijetu).

koliko u va$oj drzavi nema Centra za korisnike
Gorenje, obratite se vaSem lokalnom prodavacu
Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje
kuc¢anskih aparata.

GORENJE .
VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

Pridrzavamo pravo na izmjene!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB
Opsti opis: aparata naveden na postolju,
odgovara naponu vaSe kucne

D N
Poklopac
Vr& za miksanje iz Tritana®, bez BPA
Secivo (noz) NutriBlade

Kontrolna tabla

Motorni pogon

Prenosivi vr¢ iz Tritana®, bez BPA
Poklopac za ¢uvanje

Zatvarac poklopca

Poklopac za ispijanje i za noSenje

©CoNoOGOA~AWNE

Vazno:

Pre pocCetka upotrebe aparata detaljno se
upoznajte sa korisnickim priru¢nikom i saCuvajte ga
za eventualno kasnije konsultovanje.

Opasnost

Aparat ne smete potapati u vodu, niti
ga ispirati pod mlazom tekuce vode.

Vazna upozorenja:
Pre prikljuCenja aparata na elektri¢nu
instalaciju, proverite da i napon

elektriCne instalacije.

Aparat ne smete Koristiti ukoliko
utvrdite da je oSteCen bilo prikljucni
kabl, njegov utikac, ili bilo koja druga
komponenta.

Ostecen prikljucni kabl sme zameniti
iskljuéivo Gorenje, ovladéeni servis
Gorenja, ili neko drugo odgovarajuce
struCno osposobljeno lice.

Aparat nije namenjen za to da ga
koriste deca ili lica smanjenih psiho-
fiziCkin sposobnosti, kao ni lica sa
nedostatkom znanja i iskustava,
izuzev ukoliko su prilikom koris¢enja
aparata pod odgovarajucim
nadzorom, ili ako ih prilikom toga
savetuje i usmerava lice odgovorno za
njihovu bezbednost.

Deci nemojte dozvoliti da koriste
aparat kao igracku.

Aparat nemojte ostaviti da radi bez
nadzora.

U aparatu nemojte nikada meSati
gazirana pica. Pritisak u posudi moze
da uzrokuje oSteCenja posude, a to
moze izazvati i ozbiljne telesne
povrede.

Ukoliko utvrdite da je bilo koji deo
aparata oSteCen, smesta prekinite sa
kori§¢enjem, i obratite se najblizem
ovlas¢enom servisu Gorenje.

Ruke i nastavke uvek drzite podalje od
nozeva, odnosno seciva.

Aparat nemojte Cistiti vodom Cija
temperatura prevazilazi 80 °C.



PaZnja: aparat je namenjen
iskljucivo za licnu upotrebu u
domacinstvu!

Nikad nemojte koristiti nikakve druge
prikljucke, odnosno nastavke drugih
proizvodaca, izuzev ukoliko ih Gorenje
izriCito odobri. Upotreba bilo kakvih
drugih priklju¢aka ponistava garanciju.
Pre no $to ukljuite aparat, proverite
da li su svi sastavni delovi praviino
namesteni.

Postarajte se da motorni
aparata tokom rada bude suv.
Maksimalno dozvoljeno vreme rada
aparata kada je u vrcu prisutna i voda
je 1 minut.

U sluaju mlevenja suvih sastojaka,
maksimalno vreme rada aparata je 30
sekundi.

Ukoliko se motor zaustavi, i ne moze
da se ponovno pokrene u rad,
iskljuCite  aparat iz  elektriCne
instalacije, i ostavite ga da se ohladi
pre narednog pokretanja u rad (barem
jedan cas).

Aparat nije namenjen za upotrebu
napolju na otvorenom.

pogon

Paznja: odredene semenke i
kostice voéa kada se
progutaju  mogu u telu
oslobadati cljanide! Pre
upotrebe uvek odstranite
kostice jabuka, Sljiva,
breskvi, tresanja i kajsija!

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom
direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja
otpadne elektricne i elektronske opreme (engl.
skracenica WEEE). Smernice iz te direktive
opredeljuju zahteve i postupke za sakupljanje i
recikliranje otpadne elektricne i elektronske
opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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Priprema za upotrebu:

1. Odstranite ambalazu.
2. Aparat ocistite kako je opisano u poglaviju
“Ciscenje’.

Rukovanje aparatom:

Pre pocetka izrade soka temeljito operite sve
sastojke koje nameravate koristiti. Naseckajte ih
na manje delove.

Tvrde kostice treba ukloniti.

U vr€é za miksanje ili u prenosivi vré (za na put)
dodajte te€nost po izboru. Pri tome vodite raCuna o
oznaci MAX.

Proverite da li je secivo dobro priévr§éeno.

Vr¢ s nozevima (secivima) namestite na pogonsku
jedinicu.

Pogonska jedinica ima zastitni bezbednosni
prekida¢. Ukoliko posudu niste pravilno namestili,
aparat nece funkcionisati.

Priklju¢ni kabl aparata ukljucite u uti¢nicu elektricne
instalacije.



Pritisnite taster za ukljucenje/iskljuc¢enje aparata
(ON/OFF). Taster ¢e se osvetliti. Aparat je
pripremljen za upotrebu.

Pritiskom na taster LOW HIGH, dugme zasvetli, a
aparat se pokrene u rad na najnizoj brzini.
Ponovnim pritiskom na taster LOW HIGH
povecéavate brzinu obrtaja seciva.

Rad aparata iskljuGite pritiskom na taster za
uklju€enje/iskljucenje ON/OFF.

Kada pritisnete taster PULSE, on ¢e da zasvetli, a
aparat se upucuje u rad na visokoj brzini i radi 2
sekunde.

Rad aparata iskljuite tako da pritisnete i drzite
pritisnut taster za ukljuéenje/isklju¢enje ON/OFF 3
sekunde.

Maksimalno vreme neprekidnog rada aparata je 1
minut.

Nakon isteka tog vremena treba pricekati 1 minut
da se aparat ohladi. Ovakav jednominutni interval
smete ponoviti najviSse tri puta. Nakon toga
pricekajte 3 minuta da se aparat ohladi!

U sluéaju suvog mlevenja (bez dodane te¢nosti),
maksimalan period neprekidnog rada je 30
sekunda. Nakon isteka tog vremena treba da se
priCeka 5 minuta da se aparat ohladi.

Nakon zavr§ene upotrebe iskljucite aparat i izvadite
prikljuni kabl iz uti€nice elektricne energije.

Aparatom smete rukovati samo ako imate suve
ruke.

Saveti:

Ukoliko je u vréu previSe sastojaka, i niste dodali
dovoljno te¢nosti, meSavina moze da bude previSe
gusta. U slucaju previSe guste meSavine sastojci sa
vrha ne mogu dopreti do dna gde se nalaze seciva.
U tom slucaju vr¢ s secivima skinite sa pogonske
jedinice i dobro ga promuckajte. Zatim vré sa
secivima ponovno namestite na pogonsku jedinicu.
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Ciséenje:
Aparat nemojte Cistiti sunderima za sudove,

korozivnim sredstvima za ¢iS¢enje, ili agresivnim
te€nostima kao $to su alkohol, benzin ili aceton.

Cis¢enje aparata biée najjednostavnije ako ga
uradite odmah nakon upotrebe.

Aparat rastavite obrnutim redosledom od onog za
sastavljanje.

Pogonski motor nemojte potapati u vodu i nemojte
ga ispirati pod ¢esmom. Za CiS¢enje Kkoristite samo
vlaznu krpu.

Seciva nozeva nisu primerena za pranje u masini
za pranje sudova. Za CiS¢enje koristite toplu vodu i
deterdzent. Tokom ¢&iS¢enja nemojte skidati
zaptivaCe.  Uklanjanjem  zaptivata  mozete
uzrokovati ostecenja i propustanja.

Vréeve mozete prati na gornjoj redetki masine za
sudove na nizim temperaturama (ispod 80 °C).

Za ¢is¢enje nemojte koristiti metalna pomagala, jer
njima mozete ostetiti aparat.

Briga za zivotnu sredinu:

Nakon isteka njegovog zivotnog veka aparat
nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim otpadom iz
domacinstva, nego ga predajte na ovla§éena zbirna
mesta za recikliranje. Takvim odlaganjem
dotrajalog aparata pomazete u ocuvanju zZivotne
sredine.

Garancijai servis:

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija
u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u
vezi njegovog rada, posetite sajt Gorenja
www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vasSoj drzavi (telefonski broj
takvog centra naveden je u globalnom garantnom
listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj drzavi
nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se
vasem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili
pozovite odeljenje Gorenja za servisiranje
kuc¢anskih aparata.

GORENJE 5
VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

Pridrzavamo pravo na izmene!



YNATCTBO 3A YNOTPEBA MK

OnuwT onwuc:

Cap 3a 6rneHauparbe oa TputaH® BPA-free
Ceuuno ,NutriBlade*

KoHTponHa Tabna

MoTtop

Cap 3a Hocewe of TputaH® BPA-free
Kanak 3a yyBare Ha nujanakot

3aTBOpay Ha kanakoT

Kanak co oTBop 3a nuere

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

BaxHo:

Mpepn npenat aa ro ynotpebute anapaTor,
BHUMaTEMNHO NPOYMTajTE ro OBa ynaTcTBO 3a
yrnotpeba u couyBajTe ro 3a BO MaHUHA.

OnacHocT

He noTonysajTe ro MoTopoT BO BoAa
WNK BO ApYra TEYHOCT U He NMnakHeTe
ro nop YeLuma.

MNMpeaynpenyBake

Mpen £a ro NpuKnyYuTe anapaTtoT Ha
CTpyja, NPOBEPETE Aanu HanoHOT
Ha3Ha4YeH Ha AHOTO Of UCTUOT
OAroBapa Ha HaroHoOT BO
enekTpuyHaTa WHcTanauuja Bo
BaLMOT AoM. He kopucTteTe ro
anapaTtoT JOKOJIKY CTPYjHMOT kaben
WNK HeKoja Apyra KOMMOHEHTa ce
owrTeTeHn. [lokonky CTpyjHUOT kaben
€ OLUTETEH, UCTUOT MOXe Aa ro
3aMeHV eaunHCTBEHO [opetse,
OBJIaCTeH CepBuC UK LieHTap 3a
nonpaeku1 Ha ['operse Unn CO0ABETHO
0ByyeH npodpecnoHanel.

AnapaTtoT He Tpeba aa ro kopucrat
[ela unum nuua co HamarneHu
(OM3NYKM UM NCUXMYKM CMIOCOBHOCTM
WK L@ KOW HEMaaAT UCKYCTBO UMK
3HaeHe, 0CBEH AOKOMKY Ce nojg
HaZ30p WUnK 1 coBeTyBaaT nuua
OLroBOPHM 3a HMUBHaTa 6e36eaHOCT.
He no3BonyBajTe UM Ha Aela fa cu
urpaat Co anaparor.

He ocTaBajTe ro anapatot aa pabotu
6e3 Hag3op. Hukoraw He melwajTe
rasupaHu nujanayu Bo anaparor.
[pUTUCOKOT BO CaoT MOXe fAa ro
OLITETW U fJa foBede A0 CEPUO3HH
nospeau. He meLwajte u He
npepaboTyBajTe Bpenu TeYHOCTH BO
anapatoT. [lokonky 3abenexure
3HaLK Ha OLLTEeTyBake Ha anapaTor,
npecTtaHeTe co ynotpebarta u
KOHTaKTWUPa|TE ro HajonmncKMoT
OBJIAaCTeH CepBuUC W LieHTap 3a
nonpasku Ha [opetbe. He cTaBajte rm



paLeTe Uiy NOMOLLHWTE 4eNOoBK BO
Onun3nHa Ha ceyunara.

He uncTeTe ro anapaToT co BoAa
notonna o 80 °C.

BHUMaHUe: AnaparoTt e
HaMeHeT UCKITYy4YMBO 3a
Nnu4yHa ynotpeba Bo
,qOMaKVIHCTBOTO

He kopucTeTe NOMOLLHM Un
pe3epBHY AeNIoBK 0 ApYru
NPON3BOANTENMN, OCBEH AOKONKY He
Ce U3peyHo nNpenopayanu of CTpaHa
Ha ['opere. Bo cnyyaj Ha kopucTere
TaKBW NOMOLUHU AW PE3EPBHU
[EnoBK, rapaHuujaTa He Baxu.

Mpen Aa ro BKNy4uTE anaparor,
NpoBepeTe Aanu cute KOMMOHEHTM ce
NPaBUITHO HAMECTEHM.

MoTopoT Mopa ga buae cyB BO TEKOT
Ha paboTereTo Ha anapaTor.

Kora Bo capoT uma Boga, anapatoT
He Tpeba Aa ce KopucTW NOZONO OA
efiHa MUHyTa.

[lokonky MOTOpPOT npecTaHe fa
paboTu N He MOXe NOBTOPHO fa ce
BKIMyYu, UCKMyYeTe ro anapartoT o4
CTpyja 1 ocTaBeTe ro fja ce onagu
npeg NOBTOPHO fa ro BKNy4nTe
(Hajmarky egeH yac). Anapatort He e
HaMeHeT 3a ynotpeba Ha OTBOPEHO.

BHUMaHMe: HEKOU CeMKU U
KOCKM MOXe jAa wucnywTraar
uMjaHua Kora Ke ce BHecaT BO
opraHusmort. lpen ynotpeba,
ceKkoraw OTCTpaHyBajTe M
KOCKMUTE W  CeMKuTe opf
jabonkara, cnuBuTe, NpackuTe,
upewumTe u KajCVIVITe|
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OBoj amapaT e O3Ha4yeH BO COFNacHOCT CO
EBponckarta aupektuBa 2012/19/EC 3a Otnag
O eneKTpUYHa W eneKTPoHCKa onpema —
WEEE. Bo [upektuBata ce HaBeAeHu
0bBpCcKUTe 3a cobupare U ynpaByBawe CO
oTnaj oA eneKkTpuMyHa M enekTPoHcKa onpema
Kowu ce Ha cuna Bo uenata EBponcka YHuja.

NMoaroTtoBka 3a ynoTpeba Ha
anapartoT:

1. OrtctpaHeTe ja ambanaxara.
2. WcuncTeTe ro anaparoT Kako LUTO e objacHeTo
BO Aenort ,Yucmer-e".

Ynotpe6a Ha anapaToT:

Mpen pa noyHeTe ga npaBuTe COK, TEMENHO
n3mujTe rm cute coctojku. Uceukajte rm
COCTOjKUTE Ha MOCUTHUN Nap4uniba.
OTcTpaHeTe v cuTe UBPCTU CEMKU UIN KOCKM.
=S
\s 4’

[opajte rv cocTojkuTe 1 Te4YHOCTa No BaLl n3bop
BO cafoT 3a 6neHauparse (1) unu Bo cag 3a
Hocetse (6), Taka LUTO Ke I HanonHuTe Ao
o3Hakata MAX.

MpukayeTe ro ceuunoto ,NutriBlade® (2) Taka wro
ke ro HaBpTUTE Ha capoT. [poBepeTe aanu
CeunrnoTo e UBpcTo anKaquo/HaBpTeHo

y«, ﬁﬁ




CraBeTe ro cafloT CO CEYMIIOTO Ha MOTOPOT.

Ha camnoT gen Bo Koj € MOTOPOT MMa CUrYPHOCEH
npekuHyBay. [1okonky cagoT He € NpaBuITHO
HaMeCTeH Ha MOTOpPOT, anapaTtoT Hema aa
paboTw.

MpuknyyeTe ro anapatoT Ha CTpyja.

MputncHeTe ro konyeto BKITYHYUN/NCKNYYU
(ON/OFF). benata cujanunyka Hag NpekuHyBayvoT
noyHyBa Ja Tpenka. AnapaToT e noAroTeeH 3a
ynoTtpeba.

Kora ke ro nputucHete kondeto MAJIA/FTOJIEMA
(LOW/HIGH), cujanuukaTa Hag NpekMHyBa4voT ce
nanu n anapaTtoT noyHyBa aa pabotu co mana
6p3uHa. MNputncHete ro konyeto MAJIA/TONEMA,
3a Aa ja sronemuTe B6panHaTta Ha potauuja.

McknyyeTe ja poTtaumjata co NputucKake Ha
konyeTo BKITYHU/MNCKNYYW.

Kora ke ro nputucHete konyeto MYJIC (PULSE),
cmjanquaTa Haa NpeknHyBa4yoT ce nanu u
anapaToT No4HyBa Aa paboTtu co ronema 6p3vHa
oKony 2 cekyHaum.

Kora meLuaTe COCTOjKkM CO TEYHOCT,
MaKCUMarnHOTO BpeEME Ha HEMPEKMHaTO Ha
paboTtere e 1 muHyTa. o egHa MuHyTa,
UCKIy4yeTe ro anapaToT v noyekajte 1 MuHyTa Aaa
ce onagu. TakBu eQHOMUHYTHU LIMKIyCKU MOXe Aa
ce noBTOpyBaaT Tpu natu no pea. Motoa,
noyekajte okony 3 MUHYTW anapaTtoT fa ce onaau.

Mo ynoTtpe6ara, uckrydeTe ro anapatoT 1
U3BneYyeTe ro CTPyjHUOT Kabern of LTEKepoT.

Co anapaToT pakyBajTe UCKIy41BO CO CyBM paLle.

CoBeTu:

[okonky BO cafoT MMa NPeMHOry COCTOjKU, a He
CTe Jofarne JOBOMHO TEYHOCTU, cMecaTa Moxe Aa
6uae npemHory rycta. Bo TakoB crny4aj,
COCTOjKMUTE Ha BPBOT Ha CafloT He MoXe Aa
noToHaT Ao cevunaTta Ha AHoTo. Bo TakoB cniyyaj,
nsBageTe ro cafgoT CO NPULIBPCTEHOTO CEYMIIo of
MOTOPOT 1 npoTpeceTe ro TemenHo. MoToa,
BpaTeTe ro caioT CO CeYMIIOTO Ha MOTOPOT.

14

Yncreme:

He uncteTe ro anapaToT CO CyHIepu CO Xuuu, co
KayCTU4HW UMW KOPO3VBHM CPEeACTBa 3a YNCTEHE
UK CO arpecyBHU TEYHOCTM, KaKO arnkoxor,
GEeH3NH 1nu aueToH.

AnapaToT MonecHo ce YNCTH BeJHaLL Mo
ynoTtpebara.

PacknoneTe ro anapatoT crnegejkv rm yekopute 3a
CKnomnyBaHe Ha UCTUOT BO obpaTeH pegocnes.
He notonysajte ro 4enoT co MOTOPOT BO BoAA 1
He nnakHeTe ro nog vewma. Kora ro yucture,
KopucTeTe caMo BriaxHa Kpna.

Ceyunara He MOXe Aa ce MujaT BO MalLMHa 3a
capoBu. 3a HMBHO YNCTEHE, KOpUCTETE Tonna
BOAa W npaLlok. He oTcTpaHyBajTe M AUXTyH3uTe
Kora ro ymcTtuTe anapartoTt. Toa moxe Aa aosene
[0 olTeTyBake N UCTEKYBaHE Ha TEYHOCTM 0f
oapeaeHn mecTta.

CapoBuTte MOXe Aa ce MujaT BO ropHaTa kopna Ha
MallvMHaTa 3a cafoBM, Ha NOHUCKN TeMnepaTypu
(noHuckm og 80 °C).

He unctete ro anapaTtoT co MeTanHn cpeactsa
3a YNCTEHE, 3aLITO TMe MOXe Aa ro owTeTar.

XXuBoTHa cpeauHa:

Mo UCTEKOT Ha KOPUCHMOT BEK Ha anaparoT, He
chbpnajte ro 3aeaHO co 0BMYHMOT OTNag of,
JoMakmHcTBOTO. OHECETE Mo BO OBMACTEH
LieHTap 3a peuuknupare. Co Toa ke nomorHete
BO 3a4yBYBaH-€TO Ha XMBOTHATa cpeamHa.

FapaHuuja u cepBUC:

3a noseke MHMOpPMaLUM Unn BO Cryyaj Ha
npobnemu, Be Monume nocetete ja Beb cTpaHaTa
Ha loperbe Ha www.gorenje.com unm
KOHTaKT1pajTe ro oBnacTeHWOT cepBuC Ha opere
BO BallaTa 3ewmja (TernedoHckmTe 6poesu ce
HaBegeHu Ha MefyHapoaHaTta rapaHuuja).
[okonky BO BallaTa 3emja He NoCTou TakoB
LieHTap, Be MOJIMME KOHTaKTMpajTe ro NoKarH1oT
ancTpubyTtep Ha operbe unu CnyxbaTa 3a manu
1 MHOBATWBHY anapaTtu 3a JOMaKWHCTBO Ha
[opemse.

FOPEHE
BU NOCAKYBA MHOTY 3AA40BOJICTBO BO
KOPUCTEHETO HA BALLUMOT AMNAPAT.

l'o 3apprKyBame NPaBoOTO HA USMEHM.



INSTRUCTION MANUAL

General description:

Lid

Tritan® BPA-free blending jug
NutriBlade blade

Control panel

Motor unit

Tritan® BPA-free jug to-go
Storage Lid

Lid lock

Lid with a drinking spout

©COoNOGOA~WNE

Important:

Before using the appliance for the first time,
carefully read this instruction manual and save it
for future reference.

Danger

Do not immerse the motor unit in
water or any other liquid, and do not
rinse it under running water, e.g.
under a tap.

=)\

Warning

Before connecting the appliance to
the power mains, make sure the
voltage indicated on the bottom of the
appliance matches the voltage of the
power mains in your home.

Do not use the appliances, of the
plug, power cord, or any other
component is damaged.

If the power cord is damaged, it may
only be replaced by Gorenije,
Gorenje's authorized service and
repair centre, or an adequately
trained professional.

The appliance should not be used by
children or persons with impaired
physical or psychological skills, or
persons with lacking experience and
knowledge, unless such persons are
supervised or advised by a person
responsible for their safety.

Do not let the children play with the
appliance. Do not leave the appliance
to operate unattended.

Never mix carbonated beverages in
the appliance. The pressure inside
the jug can damage it and cause
serious injury.

Do not mix or process hot liquids in
the appliance.

If you notice any signs of damage on
the appliance, discontinue its use and
contact the nearest Gorenje
authorized service and repair centre.
Do not put your hands or accessories
near the blades.

Do not clean with water hotter than
80 °C.



Attention: The appliance
is intended solely for
personal household use.

Do not use attachments or spare
parts by other manufacturers unless
they are expressly recommended by
Gorenje. In case of use of such
attachments or accessories, the
warranty shall be void.

Before switching on the appliance,
make sure all components are
correctly installed.

Make sure the motor unit is dry during
appliance operation.

When there is water in the jug, the
appliance should not be operated for
longer than 1 minute.

If the motor stops by it self and can
not be restatred, disconnect the
appliance from power mains and let it
cool down before using it agan (at
least one hour).

The appliance is not suitable for
outdoor use.

Attention: some seeds and
stones may release cyanides in
the body when ingested.
Before use, always remove the
seeds and stones of apples,
plums, peaches, cherries, and
apricots!

This equipment is labelled in compliance with
the European Directive 2012/19/EC on Waste
Electric and Electronic Equipment — WEEE.
The Directive specifies the requirements for
collection and management of waste electric
and electronic equipment effective in the
entire European Union.

Preparing the appliance for use:
1. Remove the packaging.
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2. Clean the appliance as instructed in the
section "Cleaning".

Using the appliance:

Before juicing, thoroughly wash all ingredients.
Cut the ingredients into smaller chunks.
Remove any hard seeds or stones.

Add the ingredients and liquid of your choice into
the blending jug (2) or jug to-go (6) , up to the
MAX marking.

Attach the NutriBlade blade (2) by screwing it onto
the jug. Make sure the blade is firmly

Place the jug with the blade onto the motor unit.
There is a safety switch on the motor unit. If the
jug is not correctly positioned on the motor unit,
the appliance will

Connect the appliance to the power mains.



Press the ON/OFF Button . Button will light up.
The appliance is ready for use.

When you press the LOW HIGH button, the
button will light up and the appliance will start
operating at low speed. Press the LOW HIGH
switch again to increase the rotation speed.

Switch off the rotation by pressing the ON/OFF
button .

When you press the PULSE button, the button
will light up and the appliance will operate at high
speed for 2 seconds.

When mixing ingredients with liquid, maximum
continuous operating time is 1 minute. After one
minute, switch off the appliance and wait for 1
minute to let it cool down. Such 1-minute cycle can
be repeated up to three times in a row. Then, wait
for 3 minutes for the appliance to cool down.

After use, switch off the appliance and disconnect
it from the power plug.

Only handle the appliance with dry hands.

Tips:

If there are too many ingredients in the jug and
you have not added enough liquid, the mixture
may be too dense. In such case, the ingredients at
the top of the jug cannot sink to the blades at the
bottom. In such case, remove the jug with the
blade attached from the motor unit and shake it
vigorously. Then, replace the jug with the blade
onto the motor unit.

Cleaning:

Do not clean the appliance with scouring pads,
caustic or corrosive cleaners or aggressive liquids
like alcohol, gasoline, or acetone.

Appliance is easier to clean if it is cleaned
immediately after use.

Disassemble the appliance by observing the steps
for assembly in the opposite order.

Do not immerse the motor unit in water or wash it
under a tap. Only use a damp cloth to clean it.

The blades are not dishwasher-safe. Use warm
water and detergent for cleaning. Do not remove
the gaskets during cleaning. Removing the gasket
can lead to damage and leaks.

The jugs can be washed in the upper dishwasher
basket at lower temperatures (lower than 80 °C).

Do not clean with metal cleaning accessories as
these may damage the appliance.

Environment:

After the expiry of its useful life, do not discard the
appliance with common household waste. Take is
to an authorized recycling centre. This will help
preserve the environment.

Warranty and repair:

For more information or in case of problems,
please visit Gorenje website at www.gorenje.com
or contact Gorenje customer service in your
country (phone numbers are listed in the
International Warranty Sheet). If there is no such
centre in your country, please contact the local
Gorenje dealer or Gorenje's small and innovative
domestic appliance department.

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
IN USING YOUR APPLIANCE.

We reserve the right to modifications.



HASZNALATI UTASITAS

Altalanos leiras:

==

Fedél

Tritan® BPA-mentes keverd edény
NutriBlade penge

Vezérl6 panel

Motor egység

Tritan® BPA-mentes hordozhat6 palack
Tarolé fedél

Fedél zar

Fedél ivonyilassal

©COoNOGOA~WNE

Fontos:

A késziilék elsé hasznélata elétt olvassa at
figyelmesen a hasznalati utasitast és 6rizze meg,
mert késébb is sziksége lehet ra.

Veszély
Ne meritse a motor egységet vizbe

vagy mas folyadékba és ne oblitse
folyo viz (csapviz) alatt.

HU

Figyelmeztetés

Mieldtt a készuléket a haldzatra
csatlakoztatna, gy6z6djon meg réla,
hogy a késziilék aljan feltlintetett
fesziltség megfelel az dn otthona
hal6zati fesziiltségének.

Ne hasznalja a késztléket, ha a
villasdugo, a csatlakozé kabel vagy a
készulék barmely mas része
megserult.

Ha a csatlakozo kabel sérult, azt csak
a Gorenje, annak markaszervize,
vagy mas megfeleléen képzett
szakember cserélheti ki.

A készUlléket nem hasznélhatjak
gyerekek vagy olyan személyek, akik
csokkent fizikalis vagy mentalis
képességekkel rendelkeznek, illetve
olyanok, akiknek nincs meg a
készulék hasznalatahoz szikséges
tudasuk és tapasztalatuk, kivéve, ha
feligyeletilk biztositott, vagy
megfelel6 Utmutatast kaptak a
feligyeletikeért felelés személy
reszerdl.

Ne engedje, hogy a gyerekek
jatsszanak a a készulékkel.

Ne mUikodtesse a készilléket
felligyelet nelkdl.

Soha ne turmixoljon szénsavas
italokat a készulékben. Az edényben
keletkez6 nyomas miatt a
készUlékben kar keletkezhet és
személyi sérulés is bekovetkezhet.
Ne turmixoljon forr¢ italokat a
készUlékben.

Ha a készuléken sérulést észlel, ne
hasznalja tovabb és vegye fel a



kapcsolatot a Gorenje
markaszervizzel.

Ne tegye a kezeit vagy tartozékokat a
pengék kozelébe.

Ne tisztitsa a késztléket 80 °C-nal
melegebb vizzel.

Figyelem: A késziilék
kizarélag személyes,
haztartasban torténd

hasznalatra késziilt.

Ne hasznalja mas gyartok kiegészitoit
vagy alkaltrészeit, kivéve, ha azokat
kifejezetten a Gorenje javasolja. llyen
kiegészitdk vagy alkatrészek
hasznalata esetén a garancia
érvényet veszti.

A készillék bekapcsolasa el6tt
gy6z6djon meg réla, hogy valamennyi
alkatrész megfeleléen a helyén van.
Ugyeljen ra, hogy a motor egység
szaraz legyen a készulék mikodése
soran.

Ha viz van az edényben, a készlléket
nem szabad 1 percnél tovabb
mkodtetni.

Ha a motor magatdl leall és nem
indithato ujra, aramtalanitsa a
késztléket és hagyja lehdilni a
kovetkezd hasznalat el6tt (legalabb
egy oran at).

A készllék nem alkalmas kultéren
val6 hasznalatra. .

Figyelem: egyes magokbol az
elfogyasztasukat koévetden cianidok
szabadulhatnak fel a szervezetben.
Mindig tavolitsa el a magokat az
almabél, szilvabél, o&szibarackbdl,
cseresznyébdl és sargabarackbol!

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék
elektromos és elektronikus késziilékekrol
sz6l6 (WEEE) eurépai uniés iranyelvnek
megdfeleléen van jelolve. Ez az iranyelv
hatarozza meg a hulladék elektromos és
elektronikus késziilékek begyiijtésére és
feldolgozasara vonatkozo kévetelményeket az
Eurépai Uni6 teljes teriilete vonatkozasaban.

A késziilék elokészitése a
hasznalatra:
1. Tavolitsa el a csomagolast.

2. Tisztitsa meg a késziléket a
fejezetben leirtak szerint.

“Tisztitas”

A késziilék hasznalata:

Gyumolcs- vagy zoldséglé készitése el6tt mossa
meg alaposan a hozzavaldkat. Vagja a
hozzaval6kat kisebb darabokra.

Tavolitsa el a kemény magokat.

Téltse a hozzavaldkat és az izlés szerinti
folyadékot a keverd edénybe (2) vagy a
hordozhaté palackba (6), a MAX jelig.

Csavarja ra az edényre a NutriBlade pengét (2).
Ellenérizze, hogy a penge megfeleléen régzitésre
kertlt-e.

WU lcv
Helyezze az edényt a pengével a motor egységre.
A motor egységen van egy biztonsagi kapcsold.
Ha az edény nem megfelel6en van a motor
egységre helyezve, a készilék nem fog mikdodni.
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Csatlakoztassa a készlléket az elektromos
halézatra.

Nyomja meg az ON/OFF gombot. A gomb ekkor
kigyullad. A készulék ezzel hasznalatra kész.

Amikor megnyomja a LOW HIGH gombot, a gomb
kigyullad és a készllék alacsony sebességgel
kezd el mikddni. A forgas sebességének
noveléséhez nyomja meg ismét a LOW HIGH
gombot.

A forgast az ON/OFF gomb megnyomasaval
allithatja le.

A PULSE gomb megnyomasakor kigyullad a gomb
és a készulék 2 masodpercig nagy sebességgel
fog mikodni.

Ha folyadékkal keverjik a hozzavalokat, a
maximalis folyamatos miikddési idé 1 perc. Egy
perc elteltével kapcsolja ki a készuléket és hagyja
1 percig hilni. Egy-egy ilyen 1 perces ciklus
maximum 3-szor ismételheté meg egymas utan.
Ezt kdvetben 3 percig kell hiilni hagyni a
készuléket.

Hasznalat utan kapcsolja ki a készuléket és huzza
ki a villasdugot az aljzatbdl.

A készlléket csak szaraz kézzel miikoddtesse.

Tippek:

Ha tul sok hozzavalé van az edényben és nem
ontottiink hozza elegend6 folyadékot, a keverék
tul strd lehet. llyen esetben az edény tetején 1évo
hozzavalok nem jutnak el az aljan talalhato
pengékig. llyen esetben emelje le az edényt a
pengével egyitt motor egységrol és razza jol fel a
tartalmat. Helyezze vissza az edényt a motor
egységre.

Tisztitas:

Ne tisztitsa a készliléket surold szivaccsal, maro
hatasu tisztitészerekkel vagy olyan agressziv
folyadékokkal, mint az alcohol, a benzin vagy az
aceton.

A készlék tisztitasa kénnyebb, ha arra
kdzvetlenil a hasznalat utan kerul sor.

A készulék szétszereléséhez kbvesse az
Osszeszerelés lépéseit forditott sorrendben.

Ne meritse a motor egységet vizbe és ne
mosogassa folyd viz alatt. A motor egység
tisztitdsara hasznaljon nedves ruhat.

A pengék nem tisztithatok mosogatdgépben. A
tisztitdsukra hasznaljon meleg vizet és
tisztitoszert. Tisztitds kdzben ne tavoiltsa el a
tomitéseket. A tomités eltavolitasa sérilést és
szivargast okozhat.

Az edények a mosogatégép felsé kosaraban
tisztithatok, alacsonyabb (80 °C alatti)
hémérsékleten.

Ne probalja a késziléket fém eszkdzokkel
tisztitani, mert azok sérilést okozhatnak a
készulékben.

Kornyezetvédelem:

Hasznos élettartama elteltével a készuléket ne
kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A
kdérnyezet megdvasa érdekében a készuléket egy
arra felhatalmazott Ujrahasznosité kdzpontban
adja le.

Garancia és szerviz:

Tovabbi informacidkért vagy probléma esetén
latogasson el a Gorenje honlapjara:
www.gorenje.com vagy vegye fel a kapcsolatot
az orszagaban miikddé Gorenje tgyfélszolgalattal
(ezek telefonszamai megtalalhatok a nemzetkdzi
garancialevélen). Amennyiben az On orszagéban
nem mikodik ilyen lgyfélszolgalat, vegye fel a
kapcsolatot a helyi Gorenje markakereskedével
vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi
készllékek osztalyaval.

A GORENJE
SOK OROMET KIVAN ONNEK A
KESZULEK HASZNALATA SORAN!

A modositasok jogat fenntartjuk.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Opis ogolny:

)
Pokrywka
Dzbanek do miksowania z Tritanu®, bez BPA
Ostrze NutriBlade

Panel sterowania

Zespot napedowy

Pojemnik turystyczny z Tritanu®, bez BPA
Pokrywka do przechowywania

Zamkniecie pokrywki

Pokrywka z dziébkiem turystyczna

©CoNoOGOA~AWNE

Wazne:

Przed uzyciem urzgdzenia po raz pierwszy
doktadnie zapoznac¢ sie z niniejszg instrukcjg i
zachowac jg do pozniejszego wykorzystania.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzac zespotu napedowego w
wodzie lub innym ptynie i nie ptuka¢
go pod biezacg woda, np. pod
kranem.
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Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzadzenia do
pradu upewnic sie, czy napiecie
podane na urzadzeniu odpowiada
napieciu instalacji elektrycznej w
budynku. Nie uzywac urzadzenia, gdy
uszkodzeniu ulegta jego wtyczka,
kabel zasilajacy lub inny element.

W razie uszkodzenia kabla
zasilajacego moze on zostac
wymieniony przez autoryzowany
punkt serwisowo-naprawczy Gorenje
lub odpowiednio przeszkolong osobe.
Z urzadzenia nie powinny korzystac¢
dzieci lub osoby niepetnosprawne
fizycznie lub psychologicznie lub tez
nie posiadajgce doswiadczenia lub
wiedzy, chyba ze pod nadzorem lub
wedtug wytycznych osoby
odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo.

Nie pozwala¢ na to, by urzadzeniem
bawity sie dzieci.

Nie pozostawia¢ urzadzenia bez
dozoru.

Nigdy nie miesza¢ w urzadzeniu
napojoéw gazowanych. Cidnienie w
dzbanku mogtoby doprowadzi¢ do
jego uszkodzenia i skaleczenia osoby
korzystajacej z urzadzenia.

Nie mieszac i nie przetwarza¢ w
urzadzeniu gorgcych ptynow.

W przypadku zauwazenia na
urzadzeniu jakichkolwiek oznak
uszkodzenia przerwac korzystanie z
niego i skontaktowac sie z
najblizszym punktem serwisowo-
naprawczym Gorenje.



Nie zbliza¢ rak lub koncowek do

ostrzy.

Nie my¢ w wodzie o temperaturze
przekraczajacej 80 °C.

Uwaga: Urzadzenie jest
przeznaczone wytacznie do
osobistego uzytku
domowego.

Nie uzywac koncowek lub czesci
zamiennych innych producentow,
chyba ze sg one przez Gorenje
wyraznie zalecane. Korzystanie z
takich koncowek lub akcesoriow
powoduje uniewaznienie gwaranciji.
Przed wtgczeniem urzadzenia
sprawdzi¢, czy wszystkie elementy
zostaty prawidtowo zamontowane.
Upewnic sig, ze zespdt napedowy jest
suchy w trakcie pracy urzadzenia.
Jesli w dzbanku znajduje sie woda,
urzadzenia nie nalezy uzywac dtuzej
niz 1 minute.

Jesli silnik zatrzyma sig i nie mozna
go ponownie uruchomi¢, urzadzenie
nalezy odtgczyc z sieci elektrycznej i
pozostawic, aby ochtodzito sie przed
kolejnym uzyciem (co najmniej na
jedng godzine).

Urzadzenie nie nadaje si¢ do uzytku
na zewnatrz budynkow.

Uwaga: Niektére ziarna i
pestki moga po potknieciu
wydziela¢ do organizmu
cyjanki. Przed uzyciem zawsze
usuwac ziarna i pestki jabtek,
sliwek, brzoskwin, wisni,
czeresni i moreli!

Niniejsze urzadzenie zostalo oznaczone
zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w
sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla
ramy prawne europejskiej polityki dotyczacej
zbiérki i ponownego przetwarzania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Przygotowanie urzadzenia do uzycia:

1. Zdjg¢ opakowanie.
2. Przemy¢ urzadzenie zgodnie ze wskazowkami
podanymi w punkcie ,,Czyszczenie”.

Zasady korzystania z urzadzenia:

Przed przystgpieniem do wyciskania soku
doktadnie przemy¢ wszystkie elementy. Pokroi¢
skladniki na mniejsze kawatki.

Usungc¢ wszelkie twarde ziarna i pestki.

Dodac¢ skfadniki i wybrany ptyn do dzbanka do
miksowania (2) lub do pojemnika turystycznego
(6) po oznaczenie MAX.

Dzbanek z ostrzem zatozy¢ na zespot napedowy.
Zespoét napedowy jest wyposazony w wytgcznik.
Jesli dzbanek nie zostanie prawidtowo zatozony
na zespole napedowym, urzadzenie nie bedzie

Podtaczy¢ urzadzenie do pradu.




Nacisng¢ nalezy przycisk wtgczenia/wytgczenia
(ON/OFF). Przycisk zostanie podswietlony.
Urzadzenie jest gotowe do uzytku.

Po przycisnigciu przycisku LOW HIGH, zostanie
on podswietlony, urzadzenie sie wigczy i bedzie
pracowaé na niskich obrotach. Ponownie
naciskajgc przycisk LOW HIGH, predkos¢
obrotowa zostanie podwyzszona.

Obroty nalezy wylgczy¢, przyciskajac przycisk
ON/OFF.

Po przycisnieciu przycisku PULSE, zostanie on
podséwietlony, urzadzenie sie wigczy i przez 2
sekundy bedzie pracowa¢ na wysokich obrotach.

Urzadzenie nalezy wytaczyc, przyciskajac i
przytrzymujac przycisk ON/OFF przez 3 sekundy.

Maksymalny czas nieprzerwanego dziatania
wynosi 1 minute. Po uptywie jednej minuty
wylgczy¢ urzgdzenie i odczeka¢ 1 minute az
ostygnie. Takie 1-minutowe cykle mozna
powtarzac¢ do 3 razy po kolei. Nastgpnie nalezy
poczeka¢ 3 minuty az urzadzenie ostygnie.

Po zakonczeniu uzywania wylgczy¢ urzadzenie i
odtgczy¢ je z pradu.

Dotykac¢ urzagdzenia wytgcznie suchymi rekami.

Wskazowki:

Jesli okaze sie, ze w dzbanku jest za duzo
sktadnikéw a za mato ptynu, mieszanina moze by¢
za gesta. Moze sie wowczas zdarzy¢, ze sktadniki
znajdujace sie w gornej czesci dzbanka nie beda
mogty przedostac sie do znajdujacych sie na dole
ostrzy. W takim przypadku wyja¢ z zespotu
napedowego dzbanek wraz z przymocowanym do
niego ostrzem i silnie nim potrzasngc. Nastepnie
dzbanek wraz z ostrzem zatozy¢ z powrotem na
zespot napedowy.

Czyszczenie:

Nie uzywac do czyszczenia urzgdzenia druciakéw,
zracych lub powodujgcych korozje srodkéw

czyszczacych lub agresywnych ptynéw takich jak
alkohol, benzyna czy aceton.

Czyszczenie urzadzenia bedzie tatwiejsze, jesli
przeprowadzi sie je bezposrednio po jego uzyciu.

Rozebra¢ urzadzenie wykonujgc w odwrotnym
kierunku czynnosci montazowe.

Nie zanurza¢ zespotu napedowego w wodzie i nie
my¢ go pod kranem. Do jego czyszczenia uzywac
wylgcznie wilgotnej szmatki.

Ostrza nie nadajg sie do mycia w zmywarce. Do
czyszczenia uzywac cieptej wody i detergentu. Nie
zdejmowac uszczelek w czasie czyszczenia.
Zdjecie uszczelki moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia i wycieku.

Dzbanki mozna umy¢ w nizszych temperaturach
(w temperaturze ponizej 80°C) w gérnym koszu
zmywarki.

Nie uzywac do czyszczenia zadnych metalowych
akcesoriéw, poniewaz mogtyby one doprowadzi¢
do uszkodzenia urzgdzenia.

Ochrona srodowiska:

Po uplywie okresu przydatnosci uzytkowej
urzadzenia nie wyrzuca¢ go wraz ze zwyktymi
odpadami domowymi. Oddac¢ je do
autoryzowanego punktu uzdatniania odpadow. W
ten sposéb chroni sie srodowisko.

Gwarancja i naprawa:

Aby uzyskac¢ wiecej informacji lub w razie
problemow prosze odwiedzi¢ strone internetowg
Gorenje pod adresem www.gorenje.com lub
skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta
Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w miedzynarodowej gwarancji). Jesli w
danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze
skontaktowac sie z lokalnym dystrybutorem lub
dziatem matych artykutéw gospodarstwa
domowego i pielegnacji osobistej Gorenje.

GORENJE
ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W
CZASIE KORZYSTANIA Z
URZADZENIA.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian.



MANUAL DE UTILIZARE RO

Descriere generala:

===

Cana blender (din Tritan®- fara BPA)

Lama NutriBlade

Panou de comanda

Unitate motor

Cana mica transport (din Tritan®- fara BPA)
Capac de depozitare

Element blocare capac

Capac cu orificiu pentru baut

©CONOGOA~AWNE

Important:

nainte de utilizarea aparatului pentru prima data,
cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru a-l consulta pe viitor.

Pericol
Nu introduceti unitatea motor in apa

sau in alt lichid si nu o clatiti sub jetul
de apa, de ex. sub robinet.

Avertisment

inainte de a conecta aparatul la
reteaua de alimentare, asigurati-va ca
tensiunea indicata in partea inferioara
a aparatului corespunde cu tensiunea
retelei de alimentare din casa
dumneavoastra.

Nu apucati aparatul de stecher, cablul
de alimentare sau orice alta
componenta deoarece acesta se
poate deteriora.

Daca cablul de alimentare este
deteriorat, acesta se poate inlocui
doar de catre Gorenje, unitatea
service si centrul de reparatii
autorizate de Gorenje sau 0 persoana
instruita corespunzator.

Aparatul nu trebuie sa fie folosit de
copii sau persoane cu capacitati fizice
sau psihice reduse sau persoane fara
experienta si cunostinte, daca aceste
persoane nu sunt supravegheate sau
instruite de catre o persoana
responsabila de siguranta lor.

Nu lasati copiii sa se joace cu
aparatul.

Nu lasati aparatul s& functioneze
nesupravegheat.

Nu amestecati niciodata bauturi
carbogazoase in aparat. Presiunea
din interiorul canii o poate deteriora i
poate produce vatamari corporale.

Nu amestecati sau procesati lichide
calde in aparat.

Daca observati vreun semn de
deteriorare a unei parti a aparatului,
intrerupeti utilizarea acestuia i
contactati cel mai apropiat centru



service si de reparatii autorizat de
Gorenje.

Nu apropiati mainile sau accesoriile
de lame.

Nu il curatati cu apa la o temperatura
mai mare de 80°C.

Atentie:  Aparatul este
destinat doar uzului
personal.

Nu folositi accesorii sau piese de
schimb fabricate de alti producatori,
daca nu sunt recomandate in mod
expres de catre Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii, garantia
devine nula.

Inainte de pornirea aparatului,
asigurati-va ca toate componentele
sunt instalate corect.

Asigurati-va ca unitatea motor este
uscata in timpul utilizarii aparatului.
Cand n cana exista apa, aparatul nu
trebuie utilizat mai mult de 1 minut.
Daca motorul se opreste de la sine si
nu poate fi repornit, scoateti aparatul
din priza si lasati-l sa se raceasca
timp de cel putin o0 ora.

Aparatul nu este destinat uzului in
aer liber.

Atentie: unele seminte si
samburi pot elibera cianuri in
organism _atunci cénd sunt
ingerate. inainte de utilizare,
scoateti intotdeauna semintele
si samburii merelor, prunelor,
piersicilor, cireselor si caiselor!

Acest aparat este etichetat conform Directivei
Europene 2012/19/CE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice. Directiva
specifica cerintele privind colectarea si
gestionarea deseurilor de echipamente

electrice si electronice in vigoare in intreaga
Uniune Europeana.

Pregatirea aparatului pentru utilizare:

1. Indepértati ambalajele.
2. Curatati aparatul conform instructiunilor din
sectiunea "Curatare".

Utilizarea aparatului:

Tnainte de pregétirea sucului, spalati bine toate
ingredientele. Taiati ingredientele in bucati mici.
Scoateti semintele si samburii tari.

Adaugati ingredientele si lichidul dorit in cana (1)
sau cana mica de transport (6), pana la marcajul
MAX.

Atasati lama NutriBlade (2) prin Tnsurubarea ei pe
cana. Asigurati-va ca lama este
atasata/insurubata ferm.




Asezati cana cu lama montat& pe unitatea motor.
Pe unitatea motor este prevazut un buton de
siguranta. Daca cana nu este pozitionata corect
pe unitatea motor, aparatul nu va functiona.

Conectati aparatul la reteaua de alimentare.

Apasati butonul ON/OFF. Butonul se va aprinde
iar aparatul va fi gata de utilizare.

Daca apasati butonul LOW HIGH, butonul se va
aprinde, iar aparatul va incepe sa functioneze la
viteza mica. Apasati butonul LOW HIGH pentru a
creste viteza de rotatie.

Opriti rotatia prin apasarea butonului ON/OFF.

Daca apasati butonul PULSE, butonul se va
aprinde, iar aparatul va functiona la viteza mare
timp de 2 secunde.

Cand amestecati ingrediente cu lichid, timpul
maxim de functionare este de 1 minut. Dupa 1
minut, opriti aparatul si asteptati un minut pentru a
se raci. Acest ciclu de un minut se poate repeta de
pana la trei ori consecutiv. Apoi, asteptati timp de
trei minute pentru ca aparatul sa se raceasca.

Dupa utilizare, opriti aparatul si deconectati-l de la
reteaua de alimentare.

Folositi aparatul doar daca aveti mainile uscate.

Sfaturi:

Dacé sunt prea multe ingrediente in cand si nu ati
adaugat o cantitate suficienta de lichide,
amestecul poate fi prea dens. In acest caz,
ingredientele din partea superioara a canii nu vor
ajunge pani la lamele din partea inferioara. in
acest caz, scoateti cana cu lama montata pe
unitatea motor si agitati-o viguros. Apoi, asezati
cana pe care este montata lama pe unitatea
motor.
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Curatarea:

Nu curatati aparatul cu bureti de sarma, substante
de curatare caustice sau corozive sau lichide
agresive, cum ar fi alcoolul, benzina sau acetona.
Aparatul este mai usor de curatat daca se curata
imediat dupa utilizare.

Demontati aparatul, respectand pasii de
asamblare in ordine inversa.

Nu introduceti unitatea motor in apa sau nu o
spalati sub jetul de apa. Folositi doar o carpa
umeda pentru a curata aparatul.

Lamele nu se pot spéla in masina de spalat vase.
Folositi apa calda si detergent pentru curatarea
acestora. Nu Tndepartati garniturile in timpul
curatarii. Scoaterea garniturii poate produce
deteriorari si scurgeri.

Canile pot fi spalate in cosul superior al masinii de
spalat vase la temperaturi mai mici (mai mici de 80
°C).

Nu folositi accesorii metalice pentru curatare
deoarece pot deteriora aparatul.

Mediul inconjurator:

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati
aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-|
unui centru de reciclare autorizat. Astfel ajutati la
conservarea mediului inconjurator.

Garantia si reparatiile:

Pentru mai multe informatii sau in caz de
probleme, vizitati pagina web Gorenje
www.gorenje.com sau_contactati serviciul pentru
clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele
de telefon sunt mentionate in Garantia
Internationald). Dacé& nu exista un astfel de centru
n tara dumneavoastra, contactati distribuitorul
local Gorenje sau departamentul pentru aparate
casnice mici si de uz casnic Gorenje.

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

Ne rezervam dreptul de a face modificari.



NAVOD NA POUZITIE SK

VSeobecny opis: 1
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Veko

Mixovania nadoba z tritanu bez obsahu BPA
Cepel NutriBlade

Ovladaci panel

Motorova jednotka

Cestovna mixovania nadoba z tritanu bez
obsahu BPA

7. Veko cestovnej nadoby

8. Zamka na veko

9. Veko s vypustkom na pitie
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Dolezité:

Pred prvym pouzitim spotrebi¢a si pozorne
precitajte tento navod na pouzitie a uchovajte ho
pre potrebu do buducnosti.

Nebezpecenstvo
Jednotku motora nikdy neponarajte

do vody alebo inej tekutiny ani ju
neoplachujte pod te¢ucou vodou.

Upozornenie

Pred zapojenim spotrebica do
elektriny skontrolujte, ¢i sa menovité
napatie uvedené na spodku
spotrebiCa zhoduje s menovitym
napatim vo vasej sieti.

Nepouzivajte spotrebiC v pripade, ze
su napajaci kabel, zasuvka alebo ina
suciastka poSkodené.

V pripade poSkodenia napajacieho
kébla ho méze vymenit len
spoloc¢nost Gorenje, autorizovany
servis a opravovia spolo¢nosti
Gorenje alebo primerane vyskoleny
odbornik.

Spotrebi¢ nesmu pouzivat deti alebo
osoby s oslabenymi fyzickymi alebo
psychickymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a vedomosti,
s vynimkou pripadov, ked su pod
dozorom alebo boli oboznamené s
pouZzitim spotrebiCa osobou
zodpovednou za ich bezpecnost.
Nenechavajte deti hrat sa so
spotrebi¢om.

Nenechavajte spotrebi¢ zapnuty bez
dozoru.

V spotrebici nikdy nemixujte sytené
napoje. Tlak v nadobe ho méze znicit
a spOsobit vazne zranenie.

V spotrebi¢i nemixujte ani
nespracovavajte horuce tekutiny.

Ak si vS§imnete znamky poskodenia
spotrebiCa, preruste jeho pouZivanie
a kontaktujte najblizSie autorizované
servisne stredisko Gorenje.
Nepriblizujte sa rukami alebo
prislusenstvom k Cepeliam.



Neumyvajte vodou s teplotou vySSou
ako 80 °C.

Upozornenie: Spotrebié
je uréeny len na osobné
domace pouzitie.

NepouZivajte nadstavce alebo
nahradné diely inych vyrobcov, pokial
ich Gorenje vyslovne neodporuca. V
pripade pouzitia takychto nadstavcov
alebo prisludenstva straca zaruka
platnost.

Pred zapnutim spotrebiCa sa uistite,
Ze su vsetky komponenty spravne
namontovane.

Uistite sa, ze je jednotka motora
pocas pouzivania sucha.

Ak sa v nadobe nachadza voda,
spotrebi¢ by sa nemal pouzivat dlhSie
ako 1 minutu.

Ak sa motor sam zastavi a neda sa
znova spustit, odpojte ho od siete a
pred opatovnym pouZitim ho nechajte
vychladnut (aspon jednu hodinu).
Spotrebi€ nie je vhodny na pouZitie
vonku.

Upozornenie: Niektoré
jadierka a koéstky mézu po poziti
vyluéit do tela kyanidy. Pred
pouzitim vzdy povyberajte
jadierka a késtky jabik, sliviek,
broskyn, €eresni a marhuli!

Tento spotrebi¢ je oznaceny podla europskej
smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni (OEEZ). Tato
smernica vymedzuje poziadavky pre zber a
nakladanie s odpadom =z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celu
Eurépu.

28

Priprava spotrebi¢a na pouzitie:

1. Odstrarite obal.

2. Spotrebi¢ umytie podla pokynov uvedenych v
gasti ,Cistenie".

Pouzitie spotrebica:

Pred mixovanim dékladne umyte vSetky
ingrediencie. Pokrajajte ingrediencie na mensie
kasky.

Odstranite vSetky tvrdé jadierka a kostky.

Pridajte ingrediencie a tekutinu podfa svojho
vyberu do mixovacej nadoby (2) alebo do
cestovenj mixovacej adoby (6) az po znacku MAX.
Cepel NutriBlade (2) naskrutkujte na nadobu.
Uistite sa, Ze je Cepel pevne
nasadena/naskrutkovana.

Nadobu s ¢epelou polozte na jednotku motora.
Na jednotke motora sa nachadza bezpecnostny
spina€. Ak nadoba nie je spravne umiestnena na
jednotke motora, spotrebi¢ nebude fungovat.




Pripojte spotrebi¢ do siete.

Stlacte tlaCidlo ON/OFF. Spotrebic€ je tak
pripraveny na pouzitie.

Ked stlacite tlacidlo LOW HIGH, tlagidlo sa
rozsvieti a spotrebi€ zacne pracovat pri nizkej
rychlosti. Stlacte tlacidlo LOW HIGH eSte raz, aby
ste zvysili rychlost otacania.

Otacanie vypnete stlaéenim tlacidla ON/OFF.

Ked stlacite tlacidlo PULSE, tlacidlo sa rozsvieti a
spotrebi¢ bude 2 sekundy pracovat pri vysokej
rychlosti.

Pri mixovani ingrediencii s tekutinou mozno
spotrebi¢ nepretrzite pouzivat maximaine 1
minutu. Po jednej mindte ho vypnite a pockajte
dalSiu minutu, kym nevychladne. Tento 1-
minutovy cyklus mozno opakovat za sebou trikrat.
Potom pockajte 3 minuty, kym spotrebic
nevychladne.

V pripade suchého mletia (bez pridania tekutiny)
je maximalny prevadzkovy ¢as 30 sekund. Po 30
sekundach ho vypnite a poc¢kajte 5 minut, kym
nevychladne.

Po skon&eni spotrebi¢ vypnite a odpojte zo
zasuvky.

So spotrebi¢om narabajte len suchymi rukami.

Tipy:

Ak je v nadobe velmi vela ingrediencii a nepridali
ste dostatok tekutiny, je mozné, Zze bude zmes
prili§ husta. V takomto pripade sa nedokazu
ingrediencie navrchu ponorit k epeliam
naspodku. Vtedy odoberte nadobu s napojenou

¢epelou z jednotky motora a priadne fou potraste.

Potom polozte nadobu s ¢epelou naspat na
jednotku motora.

Cistenie:
Spotrebi¢ neumyvajte drétenymi vankusikmi,
leptavymi a zeravymi Cistiacimi prostriedkami

alebo agresivnymi tekutinami ako alkoholom,
benzinom alebo aceténom.

Cistenie spotrebi¢a je jednoduchsie, ked sa
vykonda hned po pouziti.

Spotrebi¢ rozmontujte podla krokov pri montovani
v opa¢nom poradi.

Jednotku motora neponarajte do vody ani
neoplachujte pod te€ucou vodou. Na Cistenie
pouzivajte len navlhéenu utierku.

Cepele sa nesmu umyvat v umyvadke. Pri Sisteni
pouzivajte teplu vodu a Eistiaci prostriedok.
Tesnenia pocas Cistenia neodoberajte. Odobratie
tesnenia méze viest k poSkodeniu a pretekaniu.

Nadoby je mozné umyvat na hornom kosi
umyvacky pri niz8ich teplotach (menej ako 80 °C).

Na Cistenie nepouzivajte kovové Cistiace
pomdcky, pretoze tie mézu spotrebi¢ poskodit.

Zivotné prostredie:

Po ukoné&eni doby pouzitelnosti spotrebi¢a ho
nevyhadzujte s beznym domacim odpadom.
Odneste ho do autorizovaného recyklaéného
strediska. Tak pomdzete chranit Zivotné
prostredie.

Zaruka a oprava:

Pre blizSie informacie v pripade problémov
navstivte, prosim, nasu internetovu stranku na
www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum
sluzieb zékaznikom Gorenje vo svojej krajine
(telefonne Cisla su uvedené na medzinarodnom
zaruénom liste). Ak vo vasej krajine takéto
centrum nie je, kontaktuje, prosim, miestneho
obchodného zastupcu spolo¢nosti Gorenje alebo
oddelenie malych a inovativnych domécich
spotrebicov a spotrebi¢ov Gorenje.

] ~ GORENJE
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANI VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékol’vek zmeny.



NAVOD K OBSLUZE

Celkovy popis:

N >

— S

Viko

Mixovani nadoba z tritanu bez obsahu BPA
Cepel NutriBlade

Ovladaci panel

Motorova jednotka

Cestovni mixovani nadoba z tritanu bez
BPA

Viko cestovni nadoby

Zamek na viko

Viko s vypusti pro piti

ok whE

© o N

Dulezité

Pfed prvnim pouzitim spotfebice si
peclivé prectéte tento navod a
uschovejte ho pro budouci pouZiti.
Nebezpecdi

Jednotku motoru nepotapéjte do vody
ani zadné jiné kapaliny a nemyjte |

CZ

pod tekouci vodou, napf. pod

vodovodnim kohoutkem.
Varovani

Pfed pfipojenim spotfebiCe k
elektrické siti zkontrolujte, zda se
napéti uvedené na dné spotfebice
shoduje s napétim v siti ve vasi
domacnosti.

NepouZivejte spotfebic, pokud
zastrcka, elektricka Sfidra nebo
jakykoli jiny dil vykazuje poskozeni.
Pokud je elektricka Sfilira poskozena,
smi ji vyménit pouze spole¢nost
Gorenje, autorizovany servis a
opravna Gorenje nebo odbornik s
odpovidajici kvalifikaci.

Spotfebi¢ nesmi pouZivat déti nebo
osoby se snizenymi fyzickymi nebo
dusevnimi dovednostmi nebo osoby s
nedostate¢nymi zkuSenostmi a
znalostmi, pokud nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost.

Nenechavejte déti, aby si hraly se
spotfebiéem.

Nenechavejte spotfebi¢ bez dozoru.
Nikdy ve spotfebi¢i nemichejte perlivé
napoje. Tlak uvniti nadoby mize
nadobu poSkodit a zplsobit vazné
zranéni.

Nemichejte ani nezpracovavejte ve
spotfebici horké tekutiny.

Pokud zjistite na spotrebiCi jakékoli
znamky poskozeni, prestarite jej
pouzivat a kontaktujte nejblizsi
autorizovany servis a opravnu



Gorenje. Nedavejte do blizkosti noz(
ruce ani jakékoli pfislusenstvi.
Nemyjte vodou o teploté vysSi nez
80°C.

Pozor: Spotiebi¢ je uréen
pouze pro osobni pouziti v
domacnosti.

Nepouzivejte nastavce nebo nahradni
dily od jinych vyrobct, pokud nejsou
vyslovné doporuceny spole¢nosti
Gorenje. V pfipadé pouziti takovych
nastavcu nebo pfisluSenstvi zanikne
zaruka.

Pfed zapnutim spotfebiCe
zkontrolujte, zda jsou vSechny dily
spravné nainstalovany.

Zajistéte, aby byla jednotka motoru

pfi provozu sucha.

Kdyz je v nadobé voda, nesmi byt
spotrebi€ v provozu déle nez 1
minutu.

Pokud se motor sam zastavi a neda
se znovu spustit, odpojte jej od sité a
pfed opétovnym pouZitim ho nechte
vychladnout (alespon jednu hodinu).
SpotrebiC neni vhodny k pouZiti
venku.

Pozor: Néktera jadra a pecky

mohou v téle pii traveni
uvolnovat kyanidy. Pred
pouzitim odstraiite jadra a
peck z jablek, Svestek,

broskvi, tresni a merunék!

Tento spotiebi¢ je oznaéen v souladu s
evropskou smeérnici 2012/19/ES o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich
(OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér
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a zachazeni s odpadnimi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi platné v celé
Evropské unii.

Priprava spotrebi¢e na pouziti:

1. Odstrarite obal.
2. Ocistéte spotiebi¢ podle pokynd v kapitole

il

"Cisténi”.
Pouziti spotrebice:
PFed vyrobou Stavy vSechny pfisady dikladné
omyjte. Nakrajejte prisady na mensi kousky.

Odstrarite vSechna tvrda jadra, semena nebo
pecky.

Naplnite pfisady a vybranou tekutinu do mixovaci
nadoby (2) nebo do cestovni mixovaci nadoby (6)
az po znacku MAX.

Nasroubujte na nadobu nuz NutriBlade (2).
Zkontrolujte, zda je ndz pevné pfipojeny /
nasroubovany.

Nadobu s noZzem umistéte na motorovou jednotku.
Na motorové jednotce je bezpecnostni vypinac.
Pokud nadoba neni spravné umisténa na
motorove jednotce spotfebiéxsg nespusti.

ffj



Stisknéte tlacitko ON/OFF. Tlacitko se rozsviti.
Spotrebi€ je pfipraven k pouziti.

Stisknutim tlacitka LOW/HIGH se tlacitko rozsviti
a spotrebi¢ zacne pracovat nizkou rychlosti. Kdyz
stisknete tlacitko LOW/HIGH znovu, zvysi se
otacky.

Otacky vypnete stisknutim tlacitka ON/OFF.

Kdyz stisknete tlacitko PULSE, tlaCitko se rozsviti
a spotfebi€ bude pracovat 2 sekundy vysokou
rychlosti.

PFi michani pfisad s tekutinou je maximalni doba
nepfetrZitého provozu jedna minuta. Po jedné
minuté spotfebi¢ vypnéte a pockejte jednu minutu
na vychladnuti. Takovy jednominutovy cyklus
muZzete zopakovat tfikrat po sobé. Potom pockejte
tfi minuty na vychladnuti.

Po pouziti spotfebic vypnéte a odpojte ho od
elektrické sité.

Se spotiebi¢em manipulujte pouze suchyma
rukama.

Tipy:

Pokud je v nadobé pfili§ mnoho pfisad a nepfidate

dostate€né mnozstvi tekutiny, mize se stat, ze
smés bude pfili§ husta. V tom pfipadé nemohou
pfisady nahofe v nadobé poklesnout k nozdm na
jejim dné. V tom pfipadé sejméte nadobu s
pfipojenym nozem z motorové jednotku a silné ji

protfepejte. Potom nadobu s nozem umistéte zpét
na motorovou jednotku.

Cisténi:

Spotrebi¢ necistéte draténkami, ziravymi nebo
korozivnimi €isticimi prostfedky nebo agresivnimi
kapalinami jako lihem, benzinem nebo acetonem.
Spotrebi¢ se snaze Cisti ihned po pouziti.
Spotrebi¢ rozmontujte opacénym postupem nez pfi
montazi.

Motorovou jednotku nepotapéjte do vody ani ji
nemyjte pod tekouci vodou. K jejimu cisténi
pouzivejte pouze vlhky hadFik.

Noze nejsou ur€eny k myti v mycce. K jejich
Cisténi pouzivejte teplou vodu a Cistici prostfedek.
Bé&hem c¢isténi neodstrariujte té&snéni.
Odstranénim tésnéni maze vzniknout poskozeni a
netésnosti.

Nadoby je mozno umyvat v hornim ko8i my¢ky pfi
nizkych teplotach (do 80°C).

Necistéte kovovymi ¢isticimi pomlckami, protoze
by mohly zpusobit poskozeni spotfebice.

Zivotni prostiedi:
Po skon&eni Zivotnosti nelikvidujte spotfebic s
béznym domacnostnim odpadem. Odvezte ho do

autorizovaného recyklacniho stfediska. Tim
pfispéjete k ochrané Zivotniho prostfedi.

Zaruka a opravy:

Vice informaci v pfipadé otazek nebo problém
najdete na webovych strankach Gorenje na
adresewww.gorenje.com nebo mizZete
kontaktovat zakaznicky servis Gorenje ve vasi
zemi (telefonni &isla jsou uvedena v
mezinarodnim zaruénim listé). Pokud takovy
servis ve vasi zemi neni, kontaktujte lokalniho
prodejce Gorenje nebo oddéleni drobnych a
inovativnich domacnostnich spotfebic¢i Gorenje.

] GORENJE ,
VAM szEgE MNOHO POTESENI{ PRI
POUZITI TOHOTO SPOTREBICE.

Vyhrazujeme si pravo na zmény.



NMOCIGHUK 3 EKCIYATALII

3aranbHuu onuc.
1

)
Kpuwka
2. Yawa ans amilyBaHHs 3 TpuTaHy®, 1o He
MicTuTb GiccpeHony A

3. Hix NutriBlade

4. TlaHenb KepyBaHHs

5. bBnok asuryHa

6. [MopTtaTuBHa yalwa 3 TpUTaHy®, Lo He MICTUTb
6iccperony A

7. Kpvwka ans 36epiraHHs

8. ®ikcaTop KpULLIKK

9. KpwLuka 3 HOCMKOM Ans NUTTS

BaxnuBo!

Mepen noyaTkom ekcnnyaTauii NPUCTPOI YBAXHO
npounTanTe Lo IHCTPYKLio Ta 36epexiTb 1i aAns
noAanbLIOro BUKOPUCTaHHS.

Heb6e3neyvyHo!

He 3aHyproitTe 610K ABUryHa Y BOAY
abo byab-sKy iHLWY pianHy, He
NPOMMBaiTe MOro nig NPOTOYHOK
BOAOI0, HanNpuKnag, nig KpaHom.
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NMonepeaxeHHs!

[MepLu HiX NIZKMIOYATI NPUCTPIN 40
MEPEXI XUBIEHHS, NEPEKOHANTECS,
L0 Hanpyra B HiK BiANOBIAae
NOKa3HWKaM, 3a3Ha4YEHM Ha AHi
NPUCTPOIO.

He BukopucTOBYITE Npunag, SKLWo
LUTENCENbHY BUIKY, LUHYP KMBIIEHHS
a00 iHLLMA KOMNOHEHT NOLKOIXEHO.
FAKLLO LWHYP XMBMNEHHS NOLUKOKEHO,
MOr0 MOXHa 3aMiHWUTM NULLE B
komnaHii Gorenje, aBTOpU30BaHOMY
cepsicHoMy LeHTpi Gorenje abo
3BEPHYBLUMCb 0 HAMNEXHUM YMHOM
kBanicikoBaHoi ocobm.

[itv Ta 0cobm 3 i3NYHUMM YK
po3ymMoBMMM Bafamu abo ocobu be3s
HaNeXHOoro 4OCBIAY Ta 3HaHb MOXYTb
KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM NULLE 3i
CTOPOHHBLOK ZOMOMOrOH0 Ta nig,
MUMBHAM HarnsgoM Mogen, Lo
HecyTb BiAnoBiganbHICTb 3a iX
Be3snexy.

He no3sonsiTe 4iTaM rpatucs 3
NPUCTPOEM.

He 3anuwanTe npawoyun npucTpin
6e3 Harnsgy.

B »oaHoMy pasi He 3millynTe B
NPUCTPOI ra3oBaHi Hanol. TUCK Y YaLvi
MOXeE NPU3BECTU A0 Ti NOLLIKOMKEHHS
W CNPUYUHUTI 3HAYHI TPaBMK.

He 3miwwynTe 1 He 0bpobnsiiTe B
NPUCTPOI rapsdi piguHu.

Y pasi Oyab-aKnx 03HaK HeCrpaBHOCTI
NPUCTPOIO NPUMUHITL NOrO
BMKOPUCTaHHS 1 3BEPHITLCA 0
HaNBAKYOro aBTOPU30BAHOMO
cepaicHoro LeHTpy Gorenje.



TpumaiTe pyku i npegmeTy nogani
Bi[] HOXIB.

He muite Bogoto, Temnepatypa sKoi
nepesuLye 80 °C.

YBara! LUein npuctpin
NPU3HaA4YeHO BUKMNKOYHO ANA
noGyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

He BukopucToByiTe akcecyapu abo
3anacHi YaCTMHM iHLWINX BUPOBHWKIB,
SKLLO TX He Byno pekoMeHZ0BaHO
komnanieto Gorenje. Y pasi
BUKOPUCTaHHS Takux LOAATKOBUX
akcecyapis abo 3anacHux 4acTuH
rapaHTis 6yae HegincHo.lMepLu Hix
YBIMKHYTV NPUCTPIN, NepekoHanTecs,
LL{O BCi KOMMOHEHTW BCTAHOBMEHO
npasunbHo. MMig Yac poboTu
npucTpoto 60K ABUryHa Mae
3anuwarmcs cyxum. Ao B YaLli €
BOZa, NPUCTPIN MOXHA BMUKATU HE
LOBLUE HiX Ha OQHY XBUIWHY.

AKLo MOTOp 3ynuHUTL POBOTY Ta He
BMUKaTUMETLCS, Bid'eaHanTe npunag
BiJ pO3eTKW Ta Jaute oMy
OXOJIOHYTU, NepLL HiX
BMKOPUCTOBYBATM 110r0 3HOBY
(MPUHaMHI Ha OZHY rofuHY).

Llen npucTpin He npusHayeHo ans
BMKOPUCTaHHS N03a NPUMILLEHHAM.

YBara! [feski Buan HaciHHA W
KiCTOUYKM MICTATb UiaHian, AKi MOXYTb
noTpanuTu B OPraHiaM NAWHU nig
Yyac cnoXuBaHHSA. 3aBXau BUoansanTe
KICTOYKM 3 AOGNyK, CnuB, MNepCUKiB,
BULEHb i abpukocis nepeg
06po6KoIo IX y NpUcTpoi!

eNeKTPMYHOrO W eneKTPOHHOro obnagHaHHS,
AKi 3aCTOCOBYHOThLCH y BCbOMY
€BponencbKOMYy COHO3i.

Lle obnagHaHHA no3Ha4YeHO BignoBiAHO OO
Ounpektneu €C 2012/19/EC  wopmo BiAxoAiB
€IIeKTPMYHOro Ta eneKTPOHHOro obnaaHaHHsA
(WEEE). [OupektMBa BW3Haya€e BWMOrU A0
36MpaHHA Ta nepepooku BiAgxopAiB

MigroroBka npucTporo go
ekcnnyarawii
1. 3HiMiTb NnakyBaHHs.

2. OuucTbTe MPUCTPIN, sIK 3a3HA4YeHO B po3gini
«Obcry208y8aHHs».

BuKopuCTaHHA NPUCTPOIO

Mepen B14aBnoBaHHAM COKYy peTenibHO BUMUNTE
BCi iHrpegieHTU. MoAapibHITL iHrpeaieHTN.
Buaanite TBepae HaciHHA abo KiCTOYKM.

MMomicTiTb BUBPaHi iHrpeaieHTV 1 pignHy y BEMNWKY
(2) abo (6) yawy ans NUTTS, HaNoBHIOYM T O
nosHaykm MAX.

Mpukpinite Hix NutriBlade (2), npukpyTyBLUM OrO
00 vaui. MNepekoHanTecs, WO HiXX MiLHO
NPUKPINIIeHo abo NPUKPyYeEHO.

MomicTiTb Yaly 3 Hoxem Ha 6nok AsuryHa. Ha
6roui ABMryHa € nepemukay i3 3anobixXHUKOM.
Akwo vawy Ha 6110k ABUryHa BCTaHOBNEHO

L m [ N
Y | %
=3¢ =)




Mig’eaHavite NpUCTpi 4O MepeXi XUBNEHHS.

HaTtucHiTb nepemukay «YBimMK./BUMK.» (ON/OFF).
MoyHe 6nmmaTy iHankaTop. Mpunag rotoBui Ao
BUKOPUCTaHHS.

Ao HaTuCHYTM nepemykay LOW HIGH
(HN3bKA — BNCOKA), 3aroputbcs iHaMKkaTop
Haj nepemukavem, NpUCTpiv NoYHe npautoBaTh Ha
HU3bKIN LWBWMAKOCTI. HaTuCHiTL nepemmkay LOW
HIGH (HN3bKA — BUNCOKA) noBTOpHO, 1106
36iNbLIMTYK WBMAKICTE 06epTaHHsA Bana ABUryHa.
BuMKHiTE 06epTaHHA, HATUCHYBLUM NepeMumkay
«YBiMK./BUMK.» (ON/OFF).

Axwo HaTUCHYTU nepemukad PULSE
(IMAYNbCHUW PEXXUM), inavkaTtop Hag
nepemMukayeM 3aroputbCs, NPUCTPINn
npautoBaTMMe Ha BUCOKii LUBUOKOCTI MPOTAroM
[OBOX CEKYHA.

MakcumanbHa TpyBanicTe poboTu nig Yac
3MilLyBaHHS iHrpeaieHTiB i3 piavMHolo cknagae
OAHY XBUNUHY. [1icns upOro BUMKHITE NPUCTPIN Ha
OOHY XBUINUHY, W06 BiH OXONoHyB. Takui
OOHOXBUIMHHUIA LMK MOXHA MOBTOPUTH
LoHanbinbLwe Tpuyi. MNoyekante NPoTArom

TPbOX XBUMNWH, L6 NPUCTPIll OXONOHYB.

[Micns BUKOPUCTaHHS BUMKHITb NPUCTPIN i
BiJ’€AHaNTe MOro Bif Mepexi XXUBIEHHS.
TopkawTecsi NPUCTPOIO NMLLE CYXUMU PyKaMmu.

Mopaau

Axwo B Yawi 3aHagTo 6araTo iHrpeaieHTiB i
HeJOCTaTHbLO PIgUHU, CYyMiLl MOXe BUNTU HaaTO
rycToro. Y Takomy pasi iHrpegieHTu, wo
3HaxoAATbCS Bropi Yalli, He NoTPannATUMYTb 40
HOXa, SIKUIA po3TalloBaHO BHU3Y. 3HiMITh Yally 3
HOXeM i3 6rioka ABWUryHa i eHepriHo CTPYCITh ii.
[MoTim 3HOBY NOMICTITb YaLly 3 HOXeM Ha 6ok
OBUryHa.

OuyuLeHHs

He ouvnwaiite npucTpiit abpasneHumMu rybkamu,
iakMMn abo KOPO3NBHUMU MURHUMK 3acobamu,
arpecuBHUMU pigvHamu, Hanpukraz ankoronem,
6eH3nHoM abo aLeToHOM.

MpucTpin Kpalye ounwat ogpasy nicns
BUKOPUCTaHHS.
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Po36epiTb NpUCTpilA, BUKOHYHOUN B 3BOPOTHOMY
nopsiaKy Kpoku Ans noro 36opy.

He 3aHyptoinTe 6nok ABuUryHa y BoAy Ta He MuiTe
noro nig kpaHom. OuuianTe noro nuiue 3a
[0MOMOrO0 BOJOrOi TKaHUHM.

Hoxi He npuaatHi 4N MUTTS B NOCYAOMUNHIN
MaLUWHi. [INs oYL EeHHA BUKOPUCTOBYITE Tenmny
BOAY 3 MUMHKUM 3acobom. He Bupaansiiite
YLiNbHIOBaNbHi NPOKNaAKu Mi Yac OYMLLEHHS.
BupaneHHs ywinbHoBanbHOi NPoKnagkn Moxe
np13BeCTN A0 BMXOA4Y NMPUCTPOIO 3 nagy
NPOTiKaHHS.

Yawi MOXXHa MUTW Y BEPXHIll KOP3WHI
NOCyAOMUNHOI MaLLUHKM 3@ BinbLU HU3BbKNX
Temnepatyp (Hux4e 80 °C).

He BukopucToBynTe MeTanesi akcecyapu Ans
OYMLLEHHSI, OCKINIbKN BOHN MOXYTb MOLUKOAUTH
NpUCTpIN.

OoBkinna

[Micns 3akiH4eHHs CTPoKy ekcnnyarauii He
BMKMAANTE NPUCTPIN pasom i3 nobyToBnmmn
Bigxogamu. BignpasTe 1oro B aBTopnM3oBaHui
LEeHTp yTunisauii. Takum YnHom Bu 36epexeTe
[OBKINNS.

FapaHTia Ta peMoHT

HopatkoBy iHpopMmalLito abo gonomory B pasi
BUHUKHEHHS NpobnemM MoXHa oTpuMaTn Ha canTi
www.gorenje.ua abo 3BepHyBLUUCb Y
perioHanbHui LeHTp obcnyroByBaHHst Gorenje
(avB. Homep TenedoHy B MixXHapogHOMY
rapaHTiiHOMY TarnoHi). AKLO y BaLLin KpaiHi
HeMmage Takoro LieHTpY, 3BepPHIiTbCA A0
perioHanbHoro aurnepa komnaxii Gorenje abo y
BiAAin ApibHUX 1 iHHOBaLIMHMX NOBYTOBMX
NpUCTPOIB KOMNaHii Gorenje.

KOMITAHISA GORENJE
BAYKA€ BAM OTPUMATH
MAKCHUMAJIBHE 3AJIOBOJIEHHS
BIJIl KOPUCTYBAHHS UM
IMPUCTPOEM.

Mu 3a1M112€MO0 32 ¢00010 IPABO BHOCHTH OyAb-sIKi
3MiHH.



MHCTPYKLUUA NO SKCIITYATALUU RU

OnucaHue npubopa

Kpbiwwka

EmMKoCTb Ans cMelumBaHusa 13 TputaHa, 6es
buccerona A (BPA)

Hox NutriBlade

MaHenb ynpasneHus

Bnok anektpoasuratensi

[lopoxHas eMKoCTb 13 TpuTaHa, bes
6ucceHona A (BPA)

Kpbilika ans xpaHeHus

Kpbiluka NUTbEBOr0 OTBEPCTUSA
Kpbilwka ans nutes

[

o0k w
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BaxHo

Mepepn ncnonb3oBaHWeM nNpubopa BHUMATENBHO
03HaKOMbTECb C MHCTPYKLME NO aKchyaTaumm n
COXpaHWTe ee Ans AarbHeiLero cnosib3oBaHus
B Ka4yecTBe CNpaBOYHOro MaTepuana.

OnacHocTb

He norpyxaiite npubop B BOZY ¥ ApYryto
XUOKOCTb, He MOWTE Nog CTPyen BOABI.

MpeaynpexaeHus

Mepen nogkntoyeHnem npubopa k
anekTpoceTn ybeamnTeCh, YTO yKazaHHOE
Ha HEM HanpshkeHne COOTBETCTBYET
HaNpsPKEHWI0 MECTHON SNEKTPOCETMU.
He nonb3yiTecs npubopom, ecnu
CETEBOWA LUHYP, BUNKA 1 Apyrvie AeTanu
npubopa noBpexaeHbl. 3ameHy
CETEBOrO LUHYpa MOXeT NPOM3BOAUTb
TOMbKO CMELManmnCT CEPBUCHOMO LIEHTPA.
Mpunbop He npegHa3HayeH ans
MCMONb30BaHNSA ULAMW, B TOM YnCTe
AETbMY, C OrpaHNYeHHbIMM
(OU3NYECKUMI, ABUraTENbHBIMM 1
NCUXMYECKUMI CMIOCOBHOCTAMM, a Takke
nMUamm ¢ He4OCTaTO4HbIM OMbITOM K
3HaHWAMK, KPOME Kak Nof KOHTPONeM 1
PYKOBOACTBOM WL}, OTBETCTBEHHbIX 3@
1x 6e30nacHoCTb.

Cnegute, utobbl 4ETU HE Urpanu ¢
npubopom!

He ocTasnsiiTe pabotatowymin npubop
6e3 npucmotpa.

He cmelumBaiiTe B npubope
rasupoBaHHble HanuTku. [laBneHune
MOXET MPUBECTM K PACTPECKMBAHNIO
€MKOCTU, B pesynbTaTe Yero MOXHO
NONYYMTb TENECHbIE MOBPEXAEHMS.

He cmelumBaiiTe B npubope ropsune
KNOKOCTH.

He nonbayiTecs nprbopom npu
oBHapyxeHum nboi HeMCnpPaBHOCTY.
Ob6paTtuTech B CEPBUCHBIN LIEHTP.

He npubnxainTe K HOXaM pPyKu n
nobble npegmeTsl.

Temnepatypa BOAbl NPY OYUCTKE HE
aomkHa npesbiwatb 80°C.

BHumaHue! Npubop
npeaoHa3Ha4veH TONbLKO AnA
JIMMHOIo ucnoJfib3oBaHuA B
obITy!



Acnonb3ayinTte TONMbKO OpuriHasbHble
akceccyapbl 4 3an4acTu, ecrit UHoe He
yKa3aHOo Npou3BOAMTENEM, B NPOTUBHOM
cryyae rapaHTus npekpaLlaeT ceoe
[ENCTBYE.

Mepeq BkntoyeHnem npubopa
npoBepbTe, NPaBUBLHO N COBpaHbI
Aetanum npubopa.

Cnegute, 4Tobbl BO BpEMS
NCnonb30BaHNs 60K aNeKTpoaBUraTens
Bbin cyxom.

MakcumanbHas NPogOMKUTENBHOCTL
paboTbl Npubopa ¢ KUaKUMH
WHrpeaneHTammn cocTaBnsieT 1 MUHyTY.
B cnyyae ocTaHoOBKW MOTOpA, OTKMKUMTE
Npnbop OT NEKTPONUTAHMSA W JaiTe emy
OCTbITb (He MeHee 1 yaca).

Mpnbop He NpegHa3HayYeHNs ons
MCMONb30BaHNA Ha OTKPLITOM BO3AYXE.

BHumaHue! Hekotopeble
CeMeHa M1 KOCTOUKMU Npum
nonagaHuu B OpPraHu3m
BblaensloT umaHmabl! Mepepg
ucnonb3oBaHWeM yganure
KOCTOUYKM U3 AA6NOK, CNuB,
NepPCUKOB, YepPeLLHU,
abpukocoB!

[aHHbIM NpUGOpP MapKUpoBaH B COOTBETCTBUMN
c EBponewnckon aupektuson 2012/19/EU no
0obpalleHUIo C 0TX04aMU OT INIEKTPU4ECKOro 1
3NeKTPoHHOro obopyaoBaHus (Waste
Electrical and Electronic Equipment — WEEE).
[aHHas gupeKTUBa onpeaensieT Tpe6oBaHusA
no cbopy 1 yTunusauum oTxoAoB
3IIEKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOIO
obopyaoBaHus, AeACTBYOLME BO BCEX
ctpaHax EC.

I'Iepep, HavyasioM ucnosib3oBaHus

1. CHUMUTE HapYXXHYIO 1 BHYTPEHHIOIO YNaKOBKY.
2. OuvnctuTe npuGopa B COOTBETCTBUN C
ykasaHusimu pasgena «Ouuctkar.

Ucnonb3oBaHue npubopa

Mepep npurotoBneHMemM HanuTka TwaTensHO
npomowite NpoaykTbl. HapexbTe Ha ManeHbKue
KYCOUKW. YaanuTe TBepAble KOCTOUKU.
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MomecTuTe MHrpeaneHTbl B eMKOCTb At
CMeLUMBaHWSA U JOPOXHYI0 eMKOCTb M fAobaBbTe
XMOKOCTb No Ballemy Bbibopy Ao oTmeTkn MAX.
MpukpyTtute k emkocTn Hox NutriBlade.
Y6eauTech, YTO HOX MIOTHO NPUKPYYEH.

EMKOCTb C HOXXOM YyCTaHOBWUTE Ha MOTOPHbIV GIOK.
Ha moTopHOoMm 6roke nmeeTcst npefoxpaHnTens,
KOTOpbIN He NMO3BONSAET BKMOUYNTL NpUbop npm
HenpaBUIbHO YCTaHOBIIEHHON EMKOCTMU.

BcraBbTe BUJTIKY CETEBOrO LLUHYypa B PO3ETKY.



Haxmunte kHonky ON/OFF (BKJ1./BbIKI1.).
Bkntountcst nogceeTka kHonku. Mpubop roTos k
paborTe.

Haxmunte kHonky LOW HIGH (BbICOKAA/
HW3KAA CKOPOCTb), BkntoumTCst nogceeTka
KHOMKM, 1 NpMbop HauyHeT paboTy Ha HU3KOM
ckopocTu. [ins nepeknioyeHusi Ha BbICOKYHO
CKOpOCTb CHOBa HaxmuTe Ha kHornky LOW HIGH.

YT106bI OCTAHOBUTL PAbOTY, HAXMWUTE Ha KHOMKY
ON/OFF (BKN./BbIKI1.).

Ecnu HaxaTb Ha kHonky PULSE (MMIMYJIbCHbIN
PEXWM), BkntoumTCst noaceeTka KHOMkKK, npubop
BKJTIOYMTCS Ha BbICOKOW CKOPOCTU 1 ByaeT
paboTaTtb 2 cekyHAbl.

YT06bI BLIKINIOYMTL MPUBOP, HAXMUTE U
yoepxusante kHonky ON/OFF (BKJ1./BbIKI1.) 3
CeKyHAbl.

MakcmmanbHas NpoAOIKUTENBHOCTL paboThbl
npubopa 1 muHyTa. CnycTa aTo Bpems favite
npubopy OCTbITb B Te4eHne 1 MuHyThbl. Takon 1-
MWHYTHbIV LMK MOXHO NOBTOPUTbL TPY pasa.
Mocne aToro Aarite Npubopy oCTbITb HE MeHee
3 MUHYT.

Mocne 3aBepLueHus paGoThbl BbIKOYMTE Npuop 1
U3BMEKUTE BUIKY NPUCOEAUHUTESNILHOrO Kabens u3
pO3eTKM.

YnpaBnsinte nprGopom TOMbKO CyXUMMU pyKaMu.

CoBeThbl

Ecnu Bbl 4O6ABUIN MHOTO MHITPEAUEHTOB 1 Masio
XWUOKOCTW, CMECh MOMy4MTCA OYEHb rycTon, ByaeT
cobupaTbCs B BEPXHEN YacT eMKOCTU, Kyaa He
[OCTaloT HOXW. B 9TOM criyyae CHUMUTE eMKOCTb
C MOTOPHOTO GoKa U XOPOLLO €€ BCTPSIXHUTE.
3aTeM cHoBa yCTaHOBUTE Ha MOTOPHbIN GOk U
npogonxute paboTy.

OuuncTkKa

[ns ouncTkn npmbopa 3anpeLuaeTcs UCMosb3oBaTh
rpy6ble rybku, arpeccuBHbIE YUCTSLLME CPEACTBA,
Takuie Kak CnupT, GEH3MH, aLeToH.

Mpubop nerye ounwaTe cpasy nocrne ero
UCMONb30BaHMsI.

Mpubop pa3bupaeTtcs B 06paTHOM nopsiake
OTHOCUTENBLHO ero cGopKu.

He norpyxaiite MOTOPHEI 6ok B BOAY M ApYryio
XWOKOCTb, HEe MOWTe nog cTpyen BoAbl. Ouunwarite
610K BMaXHOW TKaHbHO.

Hoxun He NnpegHasHayYeHbl Ans MbiTbs B
nocygoMoeyHon MawmHe. Ouniiante nx Tennown
BOAOV C A06aBMneHre MArkoro MoLLEero
cpeactsa. [pn o4yncTke He cCHUMaKTe
YNNOTHWUTENW, B NPOTUBHOM CIly4ae OHU MOryT
NoBPEeAMTLCS, ¥ BO3MOXHO NpoTekaHne
WNHrpEaNEHTOB.

EMKOCTN MOXHO MbITb B BEPXHEW KOP3UHE
NOCYA0OMOEYHOWN MaLUMHbI MPY HU3KOW
Temnepatype (Hwke 80°C).

He ucnonb3yiTe Ans o4ncTkn MeTannmyeckue
npucrnocobneHns:, Tak Kak OHU MOTYT NOBPEAUTL
npubop.

OkpyxarlLuasa cpega

I/I3,qen|/|e He NoanexuT yTunusauum B kKa4yectee
6bITOBLIX OTXOAO0B. Ero crneayeT caaTh B
COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT NpUeMa 3eKTPOHHOTO U
anekTpoobopyaoBaHWs ANs nocneayoLLen
ytunusaumun. Cobnitogas npaeunia yTunmsawumm
n3genvsi, Bl NOMOXeETe NpefoTBpaTUTL NPUYNHEHVE
yepba OkpyKatoLLEen Cpeae 1 300pOoBbIO NOAEN.

FapaHTUA 1 cepBUc

Mp1 BO3HUKHOBEHWUWN HeMchpaBHOCTEN obpallanTech
B aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIN LIeHTP. Crnncok
aBTOPV30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE
HawTuh B BGpoLutope «["apaHTuiiHble obsizaTenscTeay
1 Ha canTe www.gorenje.com.

GORENJE
XEJAET, YUTOBbI MNOJIb3OBAHUE
NMPNBOPOM OOCTABMNO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTaensieT 3a co6oi Npaso
Ha BHeceHue U3MeHeHuM!

EAL
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GEBRAUCHSANLEITUNG

Beschreibung:

Mixbehalter aus Tritan®, ohne BPA
Schneidwerk NutriBlade
Bedienblende

Motoreinheit

Reisebecher aus Tritan®, ohne BPA
Aufbewahrungsdeckel
DeckelschlieRe

Reise- und Trinkdeckel

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

Wichtig:

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die

Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
bewahren Sie sie zum spéateren Nachlesen auf.

Gefahr

Die Antriebseinheit niemals in Wasser
oder andere Flussigkeiten tauchen
und nicht unter flieRendem Wasser
spulen.
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Hinweis

Prifen Sie vor dem Anschluss des
Gerats an das Stromnetz, ob die
Angaben am Sockel des Gerats mit
den Angaben lhres Stromnetzes
ubereinstimmen.

Das Gerat nicht verwenden, wenn der
Stecker, das Anschlusskabel oder
eine andere Komponente beschadigt
ist. Ein beschadigtes Anschlusskabel
darf nur von Gorenje, von einem von
Gorenje autorisierten Kundendienst
oder von einer anderen fachlich
qualifizierten Person ausgetauscht
werden. Personen und Kinder, die
aufgrund ihrer korperlichen,
sensorischen, geistigen Fahigkeiten
oder ihrer Unerfahrenheit oder
Unkenntnis nicht in der Lage sind,
das Gerat sicher zu bedienen, dirfen
dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder
Anweisung durch eine fur ihre
Sicherheit verantwortliche Person
benutzen. Kinder nicht mit dem Gerat
spielen lassen. Lassen Sie das Gerét
nicht unbeaufsichtigt, wenn es in
Betrieb ist. Im Gerat niemals
kohlensaurehaltige Getranke mixen.
Der Druck im Behalter kann Schaden
am Behalter verursachen, was zu
schweren Verletzungen fihren kann.

Rihren Sie mit dem Gerat keine
heillen Flissigkeiten.

Wenn Sie bemerken, dass das Gerat
in irgendeiner Weise beschadigt ist,
benutzen Sie es nicht und wenden
Sie sich an Ihren néchstgelegenen
autorisierten Gorenje Kundendienst.



Finger oder Gegenstande nicht in die
Nahe der Messer bringen.

Nicht mit Wasser reinigen, das eine
hohere Temperatur hat als 80°C.

Achtung: Das Gerit ist

ausschliefllich  fur  den
Gebrauch im Haushalt
bestimmt!

Verwenden Sie kein Zubehor oder
Teile von anderen Herstellern, die
von Gorenje nicht ausdricklich
empfohlen wurden. Bei Verwendung
solcher Teile erlischt die Garantie.

Bevor Sie das Gerat einschalten,
stellen Sie sicher, dass alle Teile

ordnungsgemall  zusammengesetzt
sind.
Sorgen Sie daflr, dass die

Antriebseinheit wahrend des Betriebs
trocken bleibt.

Die maximale Dauer der Verwendung
des Gerats, wenn sich im Behalter
Flussigkeit befindet, ist eine (1)
Minute.

Falls der Motor anhalt und nicht mehr
eingeschaltet werden kann, ziehen
Sie den Netzstecker des Gerats aus
der Steckdose und lassen Sie das
Gerat abkuhlen, bevor Sie es wieder
verwenden (mindestens eine Stunde).
Das Gerat ist nicht zum Gebrauch im
Freien geeignet.

Achtung: bestimmte Samen und
Kerne scheiden nach dem
Einnehmen Cyanid aus! Entfernen
Sie vor der Bearbeitung immer
Samen/Steine aus Apfeln,
Pflaumen, Pfirsichen, Kirschen
und Aprikosen!

Dieses Gerat ist gemadR der EU-Richtlinie
2012/19/EU uber elektrische und elektronische
Altgerdte (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE) gekennzeichnet. Die
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das
Sammeln und den Umgang mit elektrischen
und elektronischen Altgeraten fest, die fiir die
gesamte Europaische Union giiltig sind.
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Vor dem Gebrauch:

1. Verpackung entfernen.
2. Reinigen Sie das Gerat gemal den
Anweisungen aus Kapitel ,Reinigung*®.

Gebrauch des Geréts:

Reinigen Sie vor der Entsaftung grindlich alle
Zutaten. Schneiden Sie sie in kleine Stiicke.
Entfernen Sie harte Samen bzw. Steine.

Fillen Sie Zutaten und Flussigkeiten in den
Mixbehalter oder Reisebecher bis zur Markierung

Fillen Sie die Zutaten in den kleinen Behalter (6).
Das Gewicht der Zutaten, die trocken gemahlen
werden sollen, darf 120 g nicht Gberschreiten.

2> |

Stellen Sie sicher, dass das Schneidwerk gut
befestigt ist.

Befestigen Sie den Behalter mit dem Schneidwerk
auf die Antriebseinheit.

Die  Antriebseinheit  verfugt Uber einen
Sicherheitsschalter. Falls Sie den Behalter nicht




ordnungsgemal befestigt haben, lasst sich das
Gerat nicht einschalten.
SchlielBen Sie das Gerat an das Stromnetz an.

Driicken Sie die Taste Ein/Aus (ON/OFF). Die
Taste leuchtet, das Gerat ist nun betriebsbereit.
Sobald Sie die Taste LOW/HIGH driicken, leuchtet
diese auf, das Gerat schaltet sich ein und das
Schneidwerk arbeitet bei niedrigen Drehzahlen.
Durch erneutes Driicken der Taste LOW/HIGH
wird die Geschwindigkeit des Schneidwerks
erhoht.

Durch Dricken des ON/OFF-Schalters wird das
Schneidwerk ausgeschaltet.

Nach Betatigung der PULSE-Taste leuchtet diese
auf; das Gerat beginnt mit hoher Geschwindigkeit
zu arbeiten und ist 2 Sekunden lang in Betrieb.
Das Gerat wird ausgeschaltet, indem Sie die
Taste ON/OFF 3 Sekunden lang gedruickt halten.
Die maximale Betriebszeit des Gerats betragt 1
Minute.

Nach Ablauf dieser Zeit mussen Sie eine Minute
warten, bis sich das Gerat abgekihlt hat. Diese
einmindtigen Zyklen kénnen Sie maximal dreimal
hintereinander wiederholen. Warten Sie danach
drei (3) Minuten, bis sich das Gerat abgekuhlt hat!

Falls Sie trockene Zutaten
Flussigkeiten), betragt die maximale
ununterbrochene Betriebszeit des Gerats 30
Sekunden. Nach Ablauf dieser Zeit missen Sie
funf (5) Minuten warten, bis sich das Gerat
abgekiihlt hat.

Schalten Sie nach dem Gebrauch das Gerat aus

mahlen (ohne

und ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

Mit dem Geradt nur mit trockenen Handen
hantieren.

Tipps:

Falls im Behalter eine zu groRe Menge von
Zutaten und zu wenig Flussigkeit eingefiillt wurde,
kann die Mischung sehr dickflissig sein. Falls die
Mischung Ubertrieben dickflissig ist, kdnnen die
Zutaten im oberen Teil des Behalters nicht zum
Schneidwerk gelangen. Nehmen Sie in diesem
Fall den Behéalter mit Schneidwerk von der
Antriebseinheit ab und schiitteln Sie den Behalter
gut durch. Befestigen Sie darauf den Behalter mit
dem Schneidwerk wieder an die Antriebseinheit.

Reinigung:

Das Gerat Iasst sich sofort nach dem Gebrauch
viel leichter reinigen.

Reinigen Sie das
Reinigungsschwammen,
Reinigungsmitteln, Alkohol, Benzin oder Aceton.

Geréat nicht

Das Gerat lasst sich sofort nach dem Gebrauch

viel leichter reinigen.

Nehmen Sie das Gerét in verkehrter Reihenfolge

auseinander.

Tauchen Sie die Antriebseinheit niemals
Wasser und spulen Sie sie nicht unter flieRendem
Wasser, sondern verwenden Sie zum Reinigen
der Antriebseinheit ein leicht feuchtes Tuch.
Das Schneidwerk ist nicht zum Reinigen
Geschirrspuler geeignet.
Reinigen warmes Wasser mit
Gerateteile die Dichtungen nicht ab.
Entfernung der Dichtungen kann zu Schaden und
Undichtigkeiten fiihren.

Sie kénnen die Behalter im oberen Korb des
Geschirrspiilers reinigen (Temperatur < 80°C).
Verwenden Sie zum Reinigen der Gerateteile
niemals Gegenstande aus Metall. Diese kénnen
das Gerat beschadigen.

Umweltschutz:

Entsorgen Sie lhr ausgedientes Gerat
zusammen mit gewohnlichem Hausmiill, sondern
liefern Sie es bei einem Recyclingunternehmen
ab. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung:
Besuchen Sie im Fall

Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden
Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es

in Threm Land kein solches Kundendienstcenter

gibt, wenden Sie sich an den lokalen Handler von
Gorenje oder an die Abteilung flr
Haushaltsgerate Gorenje.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.
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mit
atzenden

ins

im
Verwenden Sie zum
etwas
Geschirrspulmittel. Nehmen Sie beim Reinigen der
Die

nicht

von Problemen die
Internetseite von Gorenje www.gorenje.com oder
wenden Sie sich an Kundendienstcenter von

kleine



PbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA

O6Lwo onucaHue:

1. Tlonsma kaHa
2. TpucTaBska 3a psasaHe NutriBlade
3.  OcHoBa, cbabpxalla MoTopa

4. TlaHen 3a ynpaBneHve

5. TymeHu kpayeTa

6. Manka kaHa

7. Menadyka 3a agku, kade, op

8. Knwuyanka Ha kanaka

9. Kanak 3a nueHe

10. Kanak 3a cbxpaHeHue

BaxHo:

Mpeau 3a u3nonaeate ypeda 3a Mbpau MbT,
npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMUUTE 33
ynoTtpe6a u rn cbxpaHeTe 3a 6bAeLum CrnpaBky.

OnacHocTt

He notansiTe ocHoBaTa ¢ MOTOpa
BbB BOAA UNK pyra TeYHOCT U He 1
MWUWTE NoZ Tevalla Boga, Hanpumep
OT Yellmarta.
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MpeaynpexaeHve

Mpeau oa BKNYMTE ypeaa KoM
enekTpuyeckaTa Mpexa ce yBepere,
Ye HanpeXEHMETO, ykazaHo BbpXY
[0nHaTa My YacT, 0TroBaps Ha
HaNPEeXeHNETO Ha enekTpuyeckara
Mpexa B foMa BM.

He u3nonssaiTe ypeaa, ako
KOHTaKTbT, 3aXpaHBaLLmMsaT kaben unu
OPYr KOMMOHEHT € NOBPEAEH.

Ako 3axpaHBalLmT kaben e
noBpegeH, Ton Tpsibea fa 6vae
3ameHeH ot Gorenje, 0TOpU3MpaH
cepsu3 Ha Gorenje unu apyro
noaxoasLLo 0by4yeHo nuue.
3abpaHeHOo e M3Mo3BaHeTo Ha
ypeaa oT Aela unm xopa ¢ HapyLUeHu
OM3NYECKM UMK NCUXMYECKM
cnocobHocTv unu nuua 6e3
HeO0bX0ANMMUS ONUT U 3HAHWS, OCBEH
aKo CbLUMTE He Ca HAMbTCTBaHM UMK
HabntogaBaHu OT Nuua, OTroBaPSILLM
3a TaxHaTa 6e3onacHocCT.

He nossonseante Ha feua aa cu
nurpasT ¢ ypeaa.

He ocTassinTe ypeaa aa pabotu 6e3
Haa30p.

Hukora He cMecBalnTe rasmpaHu
HanNUTKK B ypeda. HansraHeTo BbTpe
B kKaHaTa MOXe Aa s NoBpeaun 1 aa
NPUYMHM CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

He cmectBaiTe 1 He obpaboTBaiiTe
ropeLyy TeYHOCTM B ypeaa.

Ako 3abenexuTe HAKaKBY NpPU3HALM
Ha noBpefa Ha ypesda, cnpeTe
ynotpebarta My 1 ce CBbPXKETE C Hail-
B13K1s 0TOpPU3MpaH Cepam3 Ha
Gorenje.



He nocrassinTe pbLeTe cv unm
akcecoapu 61130 10 HOXOBETE.
He nouncTteainTe ypeaa ¢ Boga no-

ropetya ot 80 °C.

BHUMaAHUe: VYpeabt e
npeaHasHayeH eAWHCTBEHO
3a NUYHa, AOMallHa
ynoTtpeba.

He n3nonaBaiTe npucTaBku nm
PEe3epBHN YacTh OT Apyru
NPOM3BOAMTENMN OCBEH aKo He ca
M3pu4HO nNpenopbyanm ot Gorenje. B
Cnyyan Ha 13norn3BaHe Ha Takuea
NPUCTaBKM U akcecoapw,
rapaHuusTa ctaBa HeBanuaHa.
Mpeawn aa BKNOYMTE ypeaa ce
yBepeTe, Ye BCUYKN KOMMOHEHTH ca
NPaBUITHO MHCTaNMPaHM.

YBepeTe ce, Ye 0CHOBaTa C MOTOpa €
cyxa no BpeMe Ha paboTa Ha ypeaa.
Korato B kaHaTa uma Boga, ¢ ypeaa
He TpsibBa fa ce paboTu noseye ot 1

MUHYTA.
3a MerneHe Ha Cyxu CbCTaBKM,
MaKCUMarHoTo Bpeme Ha pabota e
30 cekyHaw.

AKO MOTOPBT Cripe OT camo cebe cu n
He MoXe Aa Bbae pectapTupaH,
W3KMKYeTe ypeaa OT Mpexara U ro
OCTaBeTe Aia ce OXNaau npeau aa
n3nonaBeaTe OTHOBO (NOHe eayH yac).
YpeabT He e NoAxoasLy 3a Non3BaHe
Ha OTKpUTO.

BHUMaHMe: Hskou ceMKM U KOCTURIKM
Morar ga otaenAT uMaHuaum B TANOTO Npwu
nornbwaHe. lMpeau ynotpe6a BuHaru
OTCTpaHsiBaTe CEMKUTE U KOCTUNKUTE Ha
AGBIIKM, CUHU CNUBMU, NPACKOBU, YepeLuun
n kancun!

To3n ypen wWMa MapKUMpOBKAa CbIIAaCHO
EBponenicka gupektuBa 2012/19/EC oTHOCHO
U3XBBbPJIAHETO Ha WU3MOM3BAHO eJleKTPU4ecKo
" €IeKTPOHHO obopynBaHe (WEEE).
OvpekTMBaTta mnoco4YBa W3UCKBaHUATa 3a
cbbupaHe M ynpaBneHue Ha oTnagbka oOT
erieKTPMYECKO U erleKTPOHHO oGopyaBaHe B
cuna B uenusa EBponeiicku cbios.

NMoaroTtoBKa Ha ypeaa 3a non3BaHe:

1. OrtcTpaHeTe onakoBkaTa.
2. TouncTteTe ypeda CbIMACHO WHCTPYKUMUTE B
pasgen "MoyucmeaHe".

M3anonsBaHe Ha ypepa:

lMpeaw NpuroTeBsiHe Ha CoK C ypeaa naMuinTe
0bunHo BCMYKK CbCTaBkn. HapaxeTe cbecTaBKkUTe
Ha Mo-Marku napyera.

OTcTpaHeTe BCMYKN TBBPAN CEMKN UMW KOCTUIKK.
MocTaBeTe cbCTaBKWTE M TEYHOCT MO BaLl M3Gop B
ronamata (1) unm mankata (6) kaHa go
0603Ha4YeHMeTo 3a MakcumarnHo HuBo MAX.
MocTaBeTe npuctaekaTta 3a pssaHe NutriBlade (2),
KaTo A 3aBMHTUTE BBbPXY KaHaTa. YBepeTe ce, ye
npucTaBkaTa e 34paBo NpyKpeneHa/3aBUHTEHa
BBbPXy KaHaTa.

MocTaBeTe kaHaTa c NpucTaBkaTa BbpXy
OCHOBaTa C MoTopa.

Ha ocHoBaTa ¢ MoTopa vma npeBknoYBaTen 3a
6e3onacHoCT. AKO KaHaTa He e MocTaBeHa
NpaBUITHO BbPXY OCHOBAaTa C MOTOpa, ypeabT
HAMa aa pabotn.




CBbpXeTe ypeda KbM efiekTpuyeckaTa Mpexa.

HaTtucHeTe GyToHa 3a BkMoYBaHe/U3KNoYBaHe
ON/OFF. benuaTt cBeTnNMHEH UHAMKATOp Hag
6yToHa Lue 3anoyYHe Aa mura. YpeabT € roToB 3a
ynoTtpeba.

KoraTo HaTucHeTe 6yTtoHa LOW HIGH,
CBETNVHHMAT MHAMKATOp Hag ByToHa Lie CBETHE 1
ypeabT Lie 3anoyvHe aa paboTu Ha HUCKa CKOPOCT.
HaTtucHete otHoBO 6yToHa LOW HIGH, 3a aa
yBENnn4ynTe CKOpoCTTa Ha BbPTEHE.

M3kntoyeTe BbpTEHETO Ype3 HaTUCKaHe Ha ByToHa
ON/OFF.

KoraTto HaTucHeTe 6yToHa PULSE, cBETANHHUAT
uHaukaTop Hap byToHa Lie CBEeTHE U ypeabT Lie
paboTu Ha BUCOKA CKOPOCT 3a 2 CEKYHAM.

Mpn cmecBaHe Ha CbCTaBKW C TEYHOCT
MaKkcUMarnHoTo BpeMe 3a HenpekbcHaTa paboTa e
1 muHyTa. Cnea 1 MuHyTa n3knoyeTe ypeaa un
n3yakante 1 MvHyTa ga ce oxnagu. TakeB
€OHOMWHYTEH LMKBIT MOXE [ia Ce MOBTOpY A0 Tpu
nbT nogpen. Crnen ToBa, u3yakanTe ypeabT Aa
ce oxraam 3a 3 MUHYTW.

B cnyyait Ha MmeneHe Ha cyxu cbcTaBkm (6e3
pobaBeHa TEYHOCT), MakCMMarnHoTo BpemMe 3a
HenpekbcHaTa pabota e 30 cekyHau. Cnep 30
ceKyHau uskroveTe ypeaa u ro octaBeTte aa ce
oxrnagu 3a 5 MUHYTW.

Cnep ynotpeba usknoveTe ypeaa ot 6yToHa 3a
BKIOYBAHE/U3KITOYBAHE U OT enekTpuyeckaTa
mMpexa.

PaboTeTe ¢ ypeaa camo CbC Cyxu pbLie.

CbBeTM:

AKoO B KaHaTa “Ma TBbPAe MHOTO CbCTaBku U He
cTe fo6aBuUnM SOCTaTbYHO TEYHOCT, CMECTa MOXe
[a e TBbpae rbcTa. B TakbB cryyaii cbCTaBkuTe
Han-oTrope B kKaHaTa He MoraT Aa noTbHaT 4o
MPUCTaBKNTE 3a psidaHe Ha AbHOTO. AKO ToBa ce
cryuu, cBareTe kaHaTa ¢ npucTaBkaTa kbM Hesl OT
OCHOBaTa C MOTOpa U 51 paskrnaTeTe eHepruyiHo.
Cnep ToBa, NOCTaBeTe KaHaTa C NpucTaskaTa
BbpXy OCHOBaTa C MOTOpa.

MouyncrTBaHe:

He nouncTBaviTe ypena c abpasvsHu rsowm,
passkaallm Uy KOPO3MBHW NOYUCTBALLM
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npenapaTtun Uy arpecuBHU TEYHOCTU KaTo
ankoxor, 6eH3nH UM aLeToH.

YpeabT ce NoYncTBa Nno-necHo, ako ro HanpaBuTe
Be[Hara crief nonssaHe.

Pasrno6eTe ypeaa, kato cnefsaTe CTbNKUTE 3a
crnobsiBaHe B obpaTteH pea.

He noTtansaiTte ocHoBaTa ¢ MOTOpa BbB BOAA U He
1 MUIATE NoA Tevawa Boga. 3a NovMcTBaHe Ha
ypeaa v3non3sante camo BnaxHa kbpna.

lMpuctaBknTe 3a pasaHe He MoraT Aa ce MuAT B
cbAoMusinHa MalumHa. Mianonaearite Tonna soga
1 npenapar 3a MMeHe Ha CbAoBe 3a NoYncTBaHe
Ha ypepa. He cBansavite ynnbTHUTENUTE NpN
noyncreaHe. OTCTpaHsABaHETO Ha yMTbTHUTENUTE
MOXe Aa AoBefe 40 nospeaa v Tevose.

KaHI/ITe mMorat a ce MUAT B ropHaTa KOLWHMLA Ha
CbAoMuUdAnNHaTa npu HACKM Temnepartypu (I'IO,EI
80 °C).

He nouncteavite ypena ¢ MeTalriHm noducrealiu
akcecoapum, Tbl KaTo Te Morart aa ro noBpegar.

OkonHa cpepaa:

Cnieq usTMyaHe Ha XWU3HeHUs LKL Ha ypeaa, He
ro U3XBLPNANTE 3a€4HO C 0OLLMSA JOMAKUHCKM
oTnaabk. MNpepanTe ypeaa B 0TOPM3MPaH LIEHTBP
3a peumknupaHe. 1o TO31 Ha4uH LLe NoMorHeTe
3a onasBaHe Ha OKomnHaTa cpeaa.

FapaHuuna u cepBus:

3a noBeye MHMOPMaLUS Unn B criydan Ha
npobnemu, mons, nocetete yebcarTa Ha Gorenje
WWW.gorenje.com unu ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB BaluaTa
AbpxaBa (TenedoHHUTe HoOMepa ca M3bpoeHn B
nmcTa ¢ MexayHapogHata rapaHums). Ako BbB
BallaTa AbpXKaBa HsMa TakbB LieHTbp, MOons,
CBBbpXeTe ce C MecTHUs aunbp Ha Gorenje unu ¢
oTaena Ha Gorenje 3a Manku U MHOBaTUBHW
[OMaKMHCKN ypeaw.

GORENJE
BH ITOKEJIABA ITPUATHO
IOJI3BAHE HA BAIIIUSA YPEI.

3ana3Bame cu IPaBOTO HA IPOMEHHU.
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